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ГЛАВА ПЕРВАЯ

Шри Чайтанья Махапрабху� это Шри Радха и Кришна в одном лице. Он � са-
ма жизнь преданных, которые неуклонно следуют по стопам Шрилы Рупы Госва-
ми. Шрила Рупа Госвами и Шрила Санатана Госвами были главными среди после-
дователей Шрилы Сварупы Дамодары Госвами, самого доверенного слуги Господа
Шри Кришны Чайтаньи Махапрабху (который в детстве носил имя Вишвамбхара).
Учеником Шрилы Рупы Госвами стал Шрила Рагхунатха Дас Госвами. Шрила
Кришнадас Кавираджа Госвами, автор «Шри Чайтанья-чаритамриты», считал себя
учеником как Шрилы Рупы Госвами, так и Шрилы Рагхунатхи Даса Госвами.
Последователем Шрилы Кришнадаса Кавираджи Госвами стал Шрила Нарот-

тама Дас Тхакур, и Шрила Вишванатха Чакраварти считал себя его слугой. Уче-
ником Шрилы Вишванатхи Чакраварти Тхакура, в свою очередь, стал Шрила
Джаганнатха Дас Бабаджи, его учеником�Шрила Бхактивинода Тхакур, а уче-
ником Бхактивиноды Тхакура�Шрила Гауракишора Дас Бабаджи, чьим учени-
ком стал Ом Вишнупада Шрила Бхактисиддханта Сарасвати Госвами� наш бо-
жественный учитель и господин.
Мы принадлежим к цепи духовных учителей, берущей начало от Шри Чайтаньи

Махапрабху, и потому читатель не найдет в этом издании «Чайтанья-чаритамриты»
каких-то новых идей, порожденных нашим ограниченным умом, но лишь остатки
трапезы Самого Господа. Господь Шри Чайтанья Махапрабху не принадлежит к
миру трех материальных ãóí. Он пришел из области трансцендентного, которая
недоступна для ограниченного чувственного восприятия живого существа. И ни-
кто, даже величайший мыслитель этого мира, не сможет проникнуть в ту область,
пока смиренно не обратит свой слух к трансцендентному звуку, ибо только сми-
рение позволяет человеку воспринять послание Шри Чайтаньи Махапрабху. Эта
книга не имеет ничего общего с догадками и предположениями кабинетных мыс-
лителей, привыкших во всем опираться на свой чувственный опыт. Вместо вы-
мысла в ее основе лежит реальный духовный опыт, доступный тем, кто следует
принципу описанной выше преемственности духовных учителей. Стоит читате-
лю немного отклониться от этого учения, и сокровенный смысл «Шри Чайтанья-
чаритамриты» уже не раскроется ему, поскольку данное произведение нематери-
ально и предназначено для тех, кто изучил и осмыслил все произведения ведиче-
ской литературы, особенно Упанишады и «Веданта-сутру», и подлинные коммен-
тарии к ним, такие, как «Шримад-Бхагаватам» и «Бхагавад-гита».
Настоящее издание «Шри Чайтанья-чаритамриты» предлагается вниманию ис-

кренних искателей Абсолютной Истины. Мы взялись за работу над ним не из же-
лания блеснуть академическими познаниями и философскими измышлениями.
Это была скромная попытка исполнить наказ нашего духовного учителя, служе-

Gevorg Vartanyan
Этот файл хранится по адресу: http://hari-katha.org/library/



25

Ади-лила, глава 1 текст 1

ние которому� сама наша жизнь. Все в этой книге соответствует учению бого-
откровенных писаний, и смысл ее откроется тому, кто внимательно ее слушает и
следует принципу преемственности духовных учителей.
Первую главу «Шри Чайтанья-чаритамриты» открывают четырнадцать стихов

на санскрите, которые описывают Абсолютную Истину. Три следующих сан-
скритских стиха посвящены главным Божествам Вриндавана: Шри Радхе-Ма-
дана-мохану, Шри Радхе-Говиндадеве и Шри Радхе-Гопинатхаджи. Первый из че-
тырнадцати вводных стихов является кратким описанием Высшей Истины. Он
называет шесть трансцендентных ипостасей Господа Чайтаньи, и вся первая гла-
ва раскрывает значение этого стиха.
Первая из описанных в этой главе ипостасей Господа� это духовный учитель,

и к этой категории в равной степени относятся духовный учитель, дающий по-
священие (äèêøà-ãóðó), и духовный учитель, дающий наставления (øèêøà-ãóðó).
Разницы между ними нет, ибо и тот и другой воплощают в себе Высшую Истину.
Следующая ипостась Господа� это Его преданные: начинающие и уже достиг-
шие совершенства. Затем следует описание воплощений (àâàòàð) Господа и объ-
ясняется, что Они не отличны от Самого Господа. Их делят на три категории: во-
площения, олицетворяющие могущество Господа, воплощения, повелевающие
ãóíàìè, и воплощения, наделенные особыми полномочиями. Автор также особо
выделяет непосредственные воплощения Господа Шри Кришны и воплощения, в
образе которых Господь являет Свои божественные игры. Далее рассматривают-
ся энергии Господа, среди которых три являются основными, а именно: супруги
Господа в царстве Бога (на Вайкунтхе), царицы Дварака-äõàìû, а также девушки
Вриндавана (наивысшая энергия). В завершение автор рассказывает о Самом
Верховном Господе, источнике всех упомянутых ипостасей.
Господь Шри Кришна и Его полные экспансии относятся к категории Бога, Аб-

солютной Истины, которая является источником всех энергий, а преданные из
Его вечного окружения� к категории энергий Бога. По сути, источник энергии
и сама энергия тождественны друг другу, но вместе с тем они различаются по
своим функциям.
Таким образом, Абсолютная Истина, оставаясь единым целым, предстает в

бесконечном многообразии проявлений. Такая философская концепция восходит
к «Веданта-сутре» и называется à÷èíòüÿ-áõåäàáõåäà-òàòòâîé � концепцией
одновременного тождества и различия. В конце главы автор, опираясь на выше-
изложенные богословские истины, рассказывает о трансцендентном положении
Шри Чайтаньи Махапрабху и Шрилы Нитьянанды Прабху.

ТЕКСТ 1

âàíäå ãóðeí bià-áõàêòfí biàì bifâàòfðàêfí
òàò-ïðàêfifvi ÷à òà÷-÷õàêòb{ êhøtà-÷àèòàíéà-ñàväæuàêàì

âàíäå�выражаю почтение; ãóðeí�духовным учителям; bià-áõàêòfí�пре-
данным Верховного Господа; biàì�Самому Верховному Господу; bià-
àâàòfðàêfí�воплощениям Верховного Господа; òàò�Его (Верховного Госпо-
да); ïðàêfifí�проявлениям; ÷à�и; òàò�Его (Верховного Господа);
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iàêòb{�энергиям; êhøtà-÷àèòàíéà�Шри Кришна Чайтанья; ñàväæuà-
êàì�тому, имя которого.

Я выражаю почтение духовным учителям, преданным Господа и Его во-
площениям, Его полным экспансиям, энергиям и Самому предвечному Гос-
поду�Шри Кришне Чайтанье.

ТЕКСТ 2

âàíäå iðb-êhøtà-÷àèòàíéà-íèòéfíàíäàó ñàõîäèòàó
ãàólîäàéå ïóøïàâàíòàó ÷èòðàó iàíäàó òàìî-íóäàó

âàíäå�почитаю; iðb-êhøtà-÷àèòàíéà�Господа Шри Кришну Чайтанью;
íèòéfíàíäàó�и Господа Нитьянанду; ñàõà-óäèòàó�вместе взошедших; ãàólà-
óäàéå�на востоке Гауды; ïóøïàâàíòàó�солнце и луну; ÷èòðàó�чудесных;
iàì-äàó�дарующих благословение; òàìà{-íóäàó�рассеивающих тьму.

Я выражаю почтение Шри Кришне Чайтанье и Господу Нитьянанде, ко-
торые подобны солнцу и луне. Они взошли одновременно на небосклоне Га-
уды, чтобы рассеять мрак неведения и даровать всем и каждому чудесное
благословение.

ТЕКСТ 3

éàä àäâàèòàv áðàõìîïàíèøàäè òàä àïé àñéà òàíó-áõf
éà fòìfíòàðéfìb ïóðóøà èòè ñî ‘ñéfvià-âèáõàâà{

øàl-àèiâàðéàè{ ïeðtî éà èõà áõàãàâfí ñà ñâàéàì àéàv
íà ÷àèòàíéfò êhøtfäæ äæàãàòè ïàðà-òàòòâàv ïàðàì èõà

éàò�который; àäâàèòàì�недвойственное; áðàõìà�безличный Брахман;
óïàíèøàäè�в Упанишадах; òàò�то; àïè�поистине; àñéà�Его; òàíó-
áõf�сияние трансцендентного тела; éà{�который; fòìf�Сверхдуша; àí-
òàðéfìb�Господь, пребывающий в сердце; ïóðóøà{�верховный наслаждаю-
щийся; èòè�таким образом; ñà{�Он; àñéà�Его; àvià-âèáõàâà{�экспансия
полной части; øàn-àèiâàðéàè{�шестью достояниями; ïeðtà{�исполненный;
éà{�который; èõà�здесь; áõàãàâfí�Верховная Личность Бога; ñà{�Он; ñâàé-
àì�Сам; àéàì�этой; íà�не; ÷àèòàíéfò�Господа Чайтаньи; êhøtfò�Гос-
пода Кришны; äæàãàòè�во всем мироздании; ïàðà�превыше; òàòòâàì�ис-
тины; ïàðàì�иная; èõà�здесь.

«Безличный Брахман, о котором повествуют Упанишады, � лишь сияние
Его тела, а Сверхдуша в сердце каждого� это проявление Его полной час-
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ти. Господь Чайтанья есть Верховная Личность Бога, Сам Кришна, испол-
ненный шести достояний. Он� Абсолютная Истина, и нет истины превы-
ше Его или равной Ему».

ТЕКСТ 4

àíàðïèòà-÷àðbv ÷èðfò êàðótàéfâàòbðtà{ êàëàó
ñàìàðïàéèòóì óííàòîäæäæâàëà-ðàñfv ñâà-áõàêòè-iðèéàì

õàðè{ ïóðànà-ñóíäàðà-äéóòè-êàäàìáà-ñàíäbïèòà{
ñàäf õhäàéà-êàíäàðå ñïõóðàòó âà{ ià÷b-íàíäàíà

àíàðïèòà�не даваемое; ÷àðbì�прежде; ÷èðfò�долгое время; êà-
ðótàéf�по беспричинной милости; àâàòbðtà{�нисшел; êàëàó�в век Кали; ñà-
ìàðïàéèòóì�даровать; óííàòà�возвышенный; óäæäæâàëà-ðàñfì�вкус лю-
бовных отношений; ñâà-áõàêòè�служения Себе; iðèéàì�сокровище; õà-
ðè{�Верховный Господь; ïóðànà�золота; ñóíäàðà�прекраснее; äéóòè�вели-
колепия; êàäàìáà�обилием; ñàíäbïèòà{�воссиявший; ñàäf�навечно; õhäàéà-
êàíäàðå�в глубине сердца; ñïõóðàòó�пусть проявится; âà{�вашего; ià÷b-
íàíäàíà{�сын матери Шачи.

Пусть же Верховный Господь, прославленный сын Шримати Шачи-деви,
проникнет в самую глубину вашего сердца. Сияя, как расплавленное золото,
Он по Своей беспричинной милости нисшел на Землю в эпоху Кали, чтобы
даровать миру то, чего еще не давало ни одно из воплощений Господа: высо-
чайшее и лучезарное духовное знание о преданном служении в мадхурья-расе.

ТЕКСТ 55

ðfäõf êhøtà-ïðàtàéà-âèêhòèð õëfäèíb iàêòèð àñìfä
ýêfòìfífâ àïè áõóâè ïóðf äåõà-áõåäàv ãàòàó òàó

÷àèòàíéfêõéàv ïðàêànàì àäõóíf òàä-äâàéàv ÷àèêéàì fïòàv
ðfäõf-áõfâà-äéóòè-ñóâàëèòàv íàóìè êhøtà-ñâàðeïàì

ðfäõf�Шримати Радхарани; êhøtà�к Господу Кришне; ïðàtàéà�любви;
âèêhòè{�проявления; õëfäèíb iàêòè{�энергии наслаждения; àñìfò�благо-
даря которой; ýêà-fòìfíàó�неотличные по сути; àïè�хотя; áõóâè�на Земле;
ïóðf�когда-то; äåõà-áõåäàì�разные образы; ãàòàó�приняли; òàó�Они; ÷àè-
òàíéà-fêõéàì�под именем Чайтаньи; ïðàêànàì�явились; àäõóíf�сейчас;
òàò-äâàéàì�вдвоем; ÷à�и; àèêéàì�единство; fïòàì�обрели; ðfäõf�
Шримати Радхарани; áõfâà�умонастроением; äéóòè�сиянием; ñóâàëè-
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òàì�украшенному; íàóìè�выражаю почтение; êhøtà-ñâàðeïàì�неотлично-
му от Кришны.

Любовные отношения Шри Радхи и Кришны трансцендентны и представ-
ляют собой проявление внутренней энергии Господа� энергии наслажде-
ния. Хотя Радха и Кришна по сути одно целое, Они навечно предстали в двух
образах. Теперь эти божественные личности воссоединились в образе Шри
Кришны Чайтаньи. Я склоняюсь перед Ним, ибо Он� СамКришна, который
проникся настроением Шримати Радхарани и уподобился Ей цветом тела.

ТЕКСТ 6

iðb-ðfäõféf{ ïðàtàéà-ìàõèìf êbähiî âfíàéàèâf-
ñâfäéî éåífäáõóòà-ìàäõóðèìf êbähiî âf ìàäbéà{

ñàóêõéàv ÷fñéf ìàä-àíóáõàâàòà{ êbähiàv âåòè ëîáõfò
òàä-áõfâflõéà{ ñàìàäæàíè ià÷b-ãàðáõà-ñèíäõàó õàðbíäó{

iðb-ðfäõféf{�Шримати Радхарани; ïðàtàéà-ìàõèìf�великолепие любви;
êbähià{�каково; âf�или; àíàéf�только Ею (Радхой); ýâà�одной; fñâf-
äéà{�изведанная; éåíà�благодаря той любви; àäáõóòà-ìàäõóðèìf�чудесная
сладость; êbähià{�какова; âf�или; ìàäbéà{�Моя; ñàóêõéàì�счастье;
÷à�также; fñéf{�Ее; ìàò-àíóáõàâàòà{�наслаждаясь Моей сладостью; êbäh-
iàì�каково; âf�или; èòè�так; ëîáõfò�из желания; òàò�Ее; áõfâà-
flõéà{�переполняемый чувствами; ñàìàäæàíè�появился на свет; ià÷b-ãàðá-
õà�чрева Шримати Шачи-деви; ñèíäõàó�в океане; õàðè�Господь Кришна; èí-
äó{�подобно луне.

Чтобы постичь величие любви Шримати Радхарани, чтобы познать, каки-
ми прекрасными качествами в Нем наслаждается Она одна благодаря Сво-
ей любви, а также чтобы изведать счастье, которое испытывает Она, вку-
шая сладость Его любви, � Господь проникся настроением Радхарани и
явился в этот мир из лона Шримати Шачи-деви, как некогда месяц возник
из глубин океана.

ТЕКСТ 77

ñàyêàðøàtà{ êfðàtà-òîéà-iféb
ãàðáõîäà-iféb ÷à ïàéîáäõè-iféb

iåøài ÷à éàñéfvià-êàëf{ ñà íèòéf-
íàíäfêõéà-ðfìà{ iàðàtàv ìàìfñòó
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ñàyêàðøàtà{�Маха-Санкаршана в духовном мире; êfðàtà-òîéà-iféb�Ка-
ранодакашайи Вишну, возлежащий в Причинном океане; ãàðáõà-óäà-iféb�
Гарбходакашайи Вишну, возлежащий во вселенском океане Гарбходака; ÷à�так-
же; ïàéà{-àáäõè-iféb�Кширодакашайи Вишну, возлежащий в Молочном океа-
не; iåøà{�Шеша-Нага (ложе Вишну); ÷à�также; éàñéà�чьи; àvià�полные
экспансии; êàëf{�и части полных экспансий; ñà{�Он; íèòéfíàíäà-fêõéà�ко-
торого зовут Господь Нитьянанда; ðfìà{�Господь Баларама; iàðàtàì�прибе-
жищем; ìàìà�моим; àñòó�пусть станет.

Пусть я всегда буду помнить о Шри Нитьянанде Раме. Его полные экспан-
сии и экспансии Его полных экспансий � это Санкаршана, Шеша-Нага, а
также Каранодакашайи Вишну, возлежащий в Причинном океане
Карана, Гарбходакашайи Вишну, возлежащий во вселенском океане Гарбхо-
дака, и Кширодакашайи Вишну, возлежащий в Молочном океане.

ТЕКСТ 8

ìféfòbòå âéfïè-âàèêótnõà-ëîêå
ïeðtàèiâàðéå iðb-÷àòóð-âéeõà-ìàäõéå

ðeïàv éàñéîäáõfòè ñàyêàðøàtfêõéàv
òàv iðb-íèòéfíàíäà-ðfìàv ïðàïàäéå

ìféf-àòbòå�за пределами материального мироздания; âéfïè�бесконечно
простирающейся; âàèêótnõà-ëîêå�на Вайкунтхалоке (в духовном мире); ïeðtà-
àèiâàðéå�обладающий всеми достояниями во всей полноте; iðb-÷àòó{-âéeõà-
ìàäõéå�в четверной экспансии (Ва-судева, Санкаршана, Прадьюмна и Анируд-
дха); ðeïàì�форма; éàñéà�которого; óäáõfòè�появляется; ñàyêàðøàtà-
fêõéàì�которого зовут Санкаршана; òàì�Ему; iðb-íèòéfíàíäà-ðfìàì�
Господу Балараме в облике Господа Нитьянанды; ïðàïàäéå�предаюсь.

Я припадаю к лотосным стопам Шри Нитьянанды Рамы, который явля-
ется Санкаршаной в чатур-вьюхе [включающей Ва-судеву, Санкаршану,
Прадьюмну и Анируддху]. Он в полной мере обладает всеми совершенства-
ми и пребывает на Вайкунтхе, далеко за пределами материального мира.

ТЕКСТ 9

ìféf-áõàðòfäæftlà-ñàyãõfiðàéfyãà{
iåòå ñfêøfò êfðàtfìáõîäõè-ìàäõéå

29
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éàñéàèêfvià{ iðb-ïóìfí fäè-äåâàñ
òàv iðb-íèòéfíàíäà-ðfìàv ïðàïàäéå

ìféf-áõàðòf�повелитель иллюзорной энергии; àäæftlà-ñàyãõà�всего мно-
жества вселенных; fiðàéà�прибежище; àyãà{�тело которого; iåòå�возле-
жащий; ñfêøfò�непосредственно; êfðàtà-àìáõîäõè-ìàäõéå�посреди При-
чинного океана; éàñéà�которого; ýêà-àvià{�одна из экспансий; iðb-ïóìfí�
Верховная Личность; fäè-äåâà{�изначальное воплощение-пуруша; òàì�Ему;
iðb-íèòéfíàíäà-ðfìàì�Господу Балараме в облике Шри Нитьянанды; ïðà-
ïàäéå�предаюсь.

Я простираюсь у стоп Шри Нитьянанды Рамы. Его частичное проявле-
ние, Каранодакашайи Вишну, возлежащий на водах океана Карана,
является изначальным пурушей, который повелевает иллюзорной энергией
и дает приют всем вселенным.

ТЕКСТ 10

éàñéfvifvià{ iðbëà-ãàðáõîäà-iféb
éàí-ífáõé-àáäæàv ëîêà-ñàyãõfòà-ífëàì

ëîêà-ñðàønó{ ñeòèêf-äõfìà äõfòóñ
òàv iðb-íèòéfíàíäà-ðfìàv ïðàïàäéå

éàñéà�которого; àvià-àvià{�часть полной экспансии; iðbëà-ãàðáõà-óäà-
iféb�Гарбходакашайи Вишну; éàò�которого; ífáõè-àáäæàì�пупок-лотос;
ëîêà-ñàyãõfòà�всего множества планет; ífëàì�имеющий стебель-обитель;
ëîêà-ñðàønó{�Господа Брахмы, создателя планет; ñeòèêf-äõfìà�место рож-
дения; äõfòó{—творца; òàì�Ему; iðb-íèòéfíàíäà-ðfìàì�Господу Балара-
ме в облике Шри Нитьянанды; ïðàïàäéå�предаюсь.

Я в почтении склоняюсь к стопам Шри Нитьянанды Рамы, экспансией
полной экспансии которого является Гарбходакашайи Вишну. Из пупка
Гарбходакашайи Вишну вырастает лотос, и на его венчике рождается Брах-
ма, зодчий вселенной. В стебле этого лотоса покоятся все планеты вселенной.

ТЕКСТ 11

éàñéfvifvifvià{ ïàðfòìfêõèëfífv
ïîønf âèøtóð áõfòè äóãäõfáäõè-iféb
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êøàótb-áõàðòf éàò-êàëf ñî ‘ïé àíàíòàñ
òàv iðb-íèòéfíàíäà-ðfìàv ïðàïàäéå

éàñéà�чья; àvià-àvià-àvià{�часть части полной экспансии; ïàðà-
fòìf�Сверхдуша; àêõèëfífì�всех живых существ; ïîønf�хранитель; âèø-
tó{�Вишну; áõfòè�является; äóãäõà-àáäõè-iféb�Кширодакашайи Вишну;
êøàótb-áõàðòf�хранитель Земли; éàò�которого; êàëf�часть экспансии;
ñà{�Он; àïè�воистину; àíàíòà{�Шеша-Нага; òàì�Ему; iðb-íèòéfíàíäà-
ðfìàì�Господу Балараме в облике Шри Нитьянанды; ïðàïàäéå�предаюсь.

Я простираюсь у стоп Шри Нитьянанды Рамы. Его вторичной экспанси-
ей становится Кширодакашайи Вишну, возлежащий на водах Молочного
океана. Кширодакашайи Вишну� это Сверхдуша всех живущих, храни-
тель вселенных. Из Него изошел Шеша-Нага.

ТЕКСТ 12

ìàõf-âèøtóð äæàãàò-êàðòf ìféàéf éà{ ñhäæàòé àäà{
òàñéfâàòfðà ýâféàì àäâàèòf÷fðéà biâàðà{

ìàõf-âèøtó{�Маха-Вишну, заключающий в Себе действенную причину;
äæàãàò-êàðòf�творец мироздания; ìféàéf�посредством иллюзорной энер-
гии; éà{�который; ñhäæàòè�создает; àäà{�эту вселенную; òàñéà�Его; àâà-
òfðà{�воплощение; ýâà�поистине; àéàì�этот; àäâàèòà-f÷fðéà{�Адвайта
Ачарья; biâàðà{�Верховный Господь, заключающий в Себе материальную
причину.

Господь Адвайта Ачарья� это воплощение Маха-Вишну, главная функ-
ция которого� творить мироздание посредством майи.

ТЕКСТ 1313

àäâàèòàv õàðètfäâàèòfä f÷fðéàv áõàêòè-iàvñàífò
áõàêòfâàòfðàì biàv òàì àäâàèòf÷fðéàì fiðàéå

àäâàèòàì�которого зовут Адвайта; õàðètf�от Господа Хари; àäâàèòfò�не-
отличный; f÷fðéàì�который носит имя Ачарья; áõàêòè-iàvñàífò�благодаря
проповеди служения Господу Кришне; áõàêòà-àâàòfðàì�воплощенному в об-
разе преданного; biàì�Верховному Господу; òàì�тому; àäâàèòà-f÷fðéàì�
Адвайте Ачарье; fiðàéå�вручаю себя.

Поскольку Он не отличен от Верховного Господа Хари, Он носит имя Ад-
вайта, и, поскольку Он проповедует религию преданности, Его также назы-
вают Ачарьей. Он� Сам Господь, представший в образе Своего преданно-
го. Поэтому я вручаю себя Ему.
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ТЕКСТ 14

ïàu÷à-òàòòâfòìàêàv êhøtàv áõàêòà-ðeïà-ñâàðeïàêàì
áõàêòfâàòfðàv áõàêòfêõéàv íàìfìè áõàêòà-iàêòèêàì

ïàu÷à-òàòòâà-fòìàêàì�вмещающему пять трансцендентных ипостасей;
êhøtàì�Господу Кришне; áõàêòà-ðeïà�в образе преданного; ñâà-ðeïàêàì�
экспансии в образе преданного; áõàêòà-àâàòfðàì�воплощению в образе пре-
данного; áõàêòà-fêõéàì�тому, кого называют преданным; íàìfìè�выражаю
почтение; áõàêòà-iàêòèêàì�олицетворению энергии преданности.

Я в почтении склоняюсь перед Верховным Господом Кришной, который
не отличен от Своей ипостаси, имеющей образ преданного, а также от Свое-
го воплощения и экспансии в образах преданных, от Своего чистого предан-
ного и энергии преданности.

ТЕКСТ 15

äæàéàòfv ñóðàòàó ïàyãîð ìàìà ìàíäà-ìàòåð ãàòb
ìàò-ñàðâàñâà-ïàäfìáõîäæàó ðfäõf-ìàäàíà-ìîõàíàó

äæàéàòfì�слава; ñó-ðàòàó�самым милостивым (связанным любовными
узами); ïàyãî{�хромого; ìàìà�меня; ìàíäà-ìàòå{�неразумного; ãàòb�
прибежище; ìàò�мое; ñàðâà-ñâà�все; ïàäà-àìáõîäæàó�лотосные стопы кото-
рого; ðfäõf-ìàäàíà-ìîõàíàó�Радхарани и Мадана-мохан.

Слава всемилостивым Радхе и Мадана-мохану! Я хром, я неразумен, но
Они направляют меня, Их лотосные стопы� это все, что у меня есть.

ТЕКСТ 16

äbâéàä-âhíäfðàtéà-êàëïà-äðóìfäõà{-
iðbìàä-ðàòífãfðà-ñèvõfñàíà-ñòõàó

iðbìàä-ðfäõf-iðbëà-ãîâèíäà-äåâàó
ïðåønõfëbáõè{ ñåâéàìfíàó ñìàðfìè

äbâéàò�сияющий; âhíäf-àðàtéà�в лесу Вриндавана; êàëïà-äðóìà�древом
желаний; àäõà{�под; iðbìàò�в прекрасном; ðàòíà-fãfðà�храме из само-
цветов; ñèvõà-fñàíà-ñòõàó�восседающих на троне; iðbìàò�великолепных;
ðfäõf�Шримати Радхарани; iðbëà-ãîâèíäà-äåâàó�и Шрилу Говиндадеву;
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ïðåønõà-fëbáõè{�ближайшие спутники; ñåâéàìfíàó�которым служат;
ñìàðfìè�вспоминаю.

Во Вриндаване под древом желаний стоит храм из самоцветов, где на свер-
кающем троне восседают Шри Шри Радха-Говинда, которым служат Их
близкие спутники. Я с глубоким смирением склоняюсь перед Ними.

ТЕКСТ 17

iðbìfí ðfñà-ðàñfðàìáõb âàvibâànà-òànà-ñòõèòà{
êàðøàí âåtó-ñâàíàèð ãîïbð ãîïb-ífòõà{ iðèéå ‘ñòó íà{

iðbìfí�великолепнейший; ðfñà�танца раса; ðàñà�вкуса; fðàìáõb�зачи-
натель; âàvib-âànà�(под названием) Вамшивата; òànà�на берегу; ñòõè-
òà{�стоит; êàðøàí�привлекая; âåtó�флейты; ñâàíàè{�звуками; ãîïb{�пас-
тушек; ãîïb-ífòõà{�Шри Гопинатха; iðèéå�ко благу; àñòó�да будет; íà{�
нашему.

Шри Шрила Гопинатха, явивший миру божественную сладость танца ра-
са, стоит на берегу у Вамшивата и звуками Своей прославленной флейты со-
зывает пастушек. Пусть же все они даруют нам свои благословения.

ТЕКСТ 1818

äæàéà äæàéà iðb-÷àèòàíéà äæàéà íèòéfíàíäà
äæàéfäâàèòà-÷àíäðà äæàéà ãàóðà-áõàêòà-âhíäà

äæàéà äæàéà�слава, слава; iðb-÷àèòàíéà�Шри Чайтанье; äæàéà�слава;
íèòéfíàíäà�Господу Нитьянанде; äæàéà àäâàèòà-÷àíäðà�слава Адвайте
Ачарье; äæàéà�слава; ãàóðà-áõàêòà-âhíäà�преданным Господа Чайтаньи.

Слава Шри Чайтанье и Нитьянанде! Слава Адвайтачандре! Слава всем
преданным Шри Гауры [Господа Чайтаньи]!

ТЕКСТ 1919

ýè òèíà nõfêóðà ãàólbéfêå êàðèéf÷õåíà fòìàñfò
ý òèíåðà ÷àðàtà âàíäîy, òèíå ìîðà ífòõà

ýè�эти; òèíà�три; nõfêóðà�Божества; ãàólbéfêå�Гаудия-вайшнавов; êà-
ðèéf÷õåíà�совершили; fòìàñfò�покорение; ý�этих; òèíåðà�троих; ÷àðàtà�
лотосные стопы; âàíäîy�почитаю; òèíå�трое;ìîðà�мои; ífòõà�повелители.



34

текст 19 Шри Чайтанья-чаритамрита

Три Божества Вриндавана [Мадана-мохан, Говинда и Гопинатха] покори-
ли сердца Гаудия-вайшнавов [последователей Господа Чайтаньи]. Я почи-
таю Их лотосные стопы, ибо Они� властители моего сердца.

ÊÎÌÌÅÍÒÀÐÈÉ: Автор «Шри Чайтанья-чаритамриты» выражает почтение
трем Божествам Вриндавана: Шри Радхе-Мадана-мохану, Шри Радхе-Говиндаде-
ве и Шри Радхе-Гопинатхаджи. Эти Божества очень дороги сердцу бенгальских
âàéøíàâîâ (Гаудия-âàéøíàâîâ), которые всегда стремятся жить во Вриндаване.
Строго следуя учению Господа Чайтаньи, Гаудия-вайшнавы поклоняются Богу
посредством трансцендентного звука. Это позволяет им постепенно ощутить
свою духовную связь с Верховным Господом, восстановить близкие взаимоотно-
шения с Ним в определенной ðàñå и в итоге достичь желанного успеха в любов-
ном служении Господу. На каждой из трех стадий духовного развития преданные
поклоняются одному из трех Божеств Вриндавана. Данных принципов придер-
живаются все последователи Шри Чайтаньи Махапрабху.
В восемнадцатисложных ведических гимнах, прославляющих Кришну,

Гаудия-вайшнавы видят выражение высшей цели. В этих трансцендентных гим-
нах Кришну называют Ìàäàíà-ìîõàíîì, Ãîâèíäîé и Ãîïèäæàíà-âàëëàáõîé. Имя
Ìàäàíà-ìîõàí означает «очаровавший бога любви Каму», Ãîâèíäà � «дарую-
щий радость коровам и наслаждение чувствам», а Ãîïèäæàíà-âàëëàáõà � «боже-
ственный возлюбленный ãîïè». Кришну называют Мадана-моханом, Говиндой и
Гопиджана-валлабхой, а также многими другими именами, когда Он являет раз-
нообразные игры со Своими преданными.
Каждое из трех упомянутых Божеств�Мадана-мохан, Говинда и Гопиджана-

валлабха� обладает особыми качествами. Поклонение Мадана-мохану позволя-
ет возродить наши вечные взаимоотношения с Личностью Бога. Пребывая в ма-
териальном мире, мы полностью забываем о взаимоотношениях, которые извеч-
но связывают нас с Верховным Господом. Слово ïàíãî{ (в стихе 15) означает ка-
леку, который не способен передвигаться самостоятельно, а слово ìàíäà-ìà-
òå{ � того, кто в мирской суете утратил разум. Вместо тщетных попыток до-
стичь успеха в кармической деятельности или философских поисках таким лю-
дям лучше просто предаться Верховной Личности Бога. В этом состоит совер-
шенство жизни. Вступив на духовный путь, надо поклоняться Мадана-мохану,
чтобы Он привлек нас к Себе и избавил от привязанности к материальным чув-
ственным наслаждениям. Начинающим преданным необходимо установить взаи-
моотношения с Мадана-моханом. Когда преданный развивает сильную привязан-
ность к Господу, в нем пробуждается желание служить Ему, и тогда он поднима-
ется до уровня трансцендентного служения и начинает поклоняться Говинде. Го-
винда� средоточие всех наслаждений. Достигнув по милости Кришны и пре-
данных совершенства в преданном служении, преданный познает Кришну как
Гопиджана-валлабху, Божество, дарующее наслаждение девушкам Враджи.
О трех ступенях развития преданного служения поведал Сам Господь Шри

Чайтанья Махапрабху, и потому Госвами установили во Вриндаване соответству-
ющие Божества. Эти Божества очень дороги местным Гаудия-вайшнавам, кото-
рые посещают Их храмы по крайней мере раз в день. Помимо этих трех, во Врин-
даване было воздвигнуто много других храмов: в первую очередь, это храм Рад-
хи-Дамодары, основанный Дживой Госвами, а также храм Шьямасундары, кото-
рый был заложен Шьяманандой Госвами, храм Гокулананды, который основал
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Локанатха Госвами, и храм Радха-рамана, основанный Гопалом Бхаттой Госвами.
Эти семь основных храмов стоят уже более четырехсот лет и считаются главны-
ми среди пяти тысяч храмов, ныне существующих во Вриндаване.
Гаудия� это часть Индии, с севера окаймленная Гималаями, а с юга� гора-

ми Виндхья, которую также называют Арьявартой, землей àðèåâ. Эта территория
насчитывает пять провинций (Панча-гаудадеш): Сарасвата (штаты Кашмир и
Панджаб), Каньякубджа (штат Уттар-Прадеш, включая современный город
Лакхноу), Мадхья-гауда (штат Мадхья-Прадеш), Митхила (штат Бихар и часть
Бенгалии) и Уткал (часть Бенгалии и штат Орисса). Иногда под словом Гаудадеш
подразумевается Бенгалия, отчасти потому что она входит в состав Майтхилы, а
также потому что во времена правления индусского царя Раджи Лакшмана Сены
столица Бенгалии носила название Гауда. Позже древнюю столицу переименова-
ли в Гаудапур, а затем� в Маяпур.

ÂàéøíàâîâОриссы называют óäèÿìè, âàéøíàâîâ Бенгалии� ãàóäèÿìè, а вай-
шнавов Южной Индии� äðàâèäàìè. Южная Индия, Дакшинатья, также состо-
ит из пяти провинций, которые называются Панча-дравида. Здесь родились чет-
веро великих à÷àðüåâ-вайшнавов, возглавивших четыре ñàìïðàäàè, цепи духов-
ных учителей, а также Шрипада Шанкарачарья, основоположник школы ìàéÿâà-
äû. Четыре à÷àðüè-вайшнава, которых признают и Гаудия-вайшнавы, � это Шри
Рамануджачарья родом из города Махабхутапур на юге штата Андхра-Прадеш,
Шри Мадхвачарья родом из Паджакама, селения близ Вимангири (в районе горо-
да Мангалор), Вишнусвами из Пандьи и Шри Нимбарка из Мунгер-Паттана, го-
рода на самом юге Индии.
Шри Чайтанья Махапрабху принадлежал к цепи духовных учителей, идущей

от Мадхвачарьи, однако последователи Господа Чайтаньи не признают сторонни-
ков философии òàòòâà-âàäû, также причисляющих себя к Мадхва-ñàìïðàäàå.
Чтобы отмежеваться от школы òàòòâà-âàäû, бенгальские âàéøíàâû предпочи-
тают называть себя Гаудия-вайшнавами. Шри Мадхвачарья также известен под
именем Шри Гауда-пурнананда, и потому название Мадхва-гаудия-ñàìïðàäàÿ
вполне подходит для цепи духовных учителей Гаудия-вайшнавов. В Мадхва-гау-
дия-ñàìïðàäàå получил посвящение мой духовный учитель Ом Вишнупада Шри-
ла Бхактисиддханта Сарасвати Госвами Махараджа.

ТЕКСТ 2020

ãðàíòõåðà fðàìáõå êàðè ‘ìàyãàëf÷àðàtà’
ãóðó, âàèøtàâà, áõàãàâfí,�òèíåðà ñìàðàtà

ãðàíòõåðà�этой книги; fðàìáõå�в начале; êàðè�совершаю; ìàyãàëà-f÷à-
ðàtà�вступительную молитву; ãóðó�духовный учитель; âàèøtàâà�преданные
Господа; áõàãàâfí�Верховная Личность Бога; òèíåðà�троих; ñìàðàtà�воспо-
минание.

Во вступлении к этой книге я упомянул о духовном учителе, преданных
Господа и Личности Бога и тем самым призвал к Их благословениям.



тексты 21, 22, 23, 24 Шри Чайтанья-чаритамрита

ТЕКСТ 2121

òèíåðà ñìàðàtå õàéà âèãõíà-âèífiàíà
àíféfñå õàéà íèäæà âfu÷õèòà-ïeðàtà

òèíåðà�троих; ñìàðàtå�в памятовании; õàéà�происходит; âèãõíà-âèí-
fiàíà�преодоление любых трудностей; àíféfñå�с легкостью; õàéà�происхо-
дит; íèäæà�своего; âfu÷õèòà�желаемого; ïeðàtà�исполнение.

Тот, кто помнит о Них, справится с любыми трудностями и осуществит
все свои мечты.

ТЕКСТ 2222

ñå ìàyãàëf÷àðàtà õàéà òðè-âèäõà ïðàêfðà
âàñòó-íèðäåià, fibðâfäà, íàìàñêfðà

ñå�эта; ìàyãàëà-f÷àðàtà�вступительная молитва; õàéà�есть; òðè-âèä-
õà�трех видов; ïðàêfðà�действие; âàñòó-íèðäåià�определение предмета;
fib{-âfäà�благословение; íàìàñêfðà�выражение почтения.

Вступительная молитва состоит из трех частей: в ней называют предмет
повествования, благословляют читателя и выражают почтение.

ТЕКСТ 2323

ïðàòõàìà äóè iëîêå èønà-äåâà-íàìàñêfðà
ñfìfíéà-âèiåøà-ðeïå äóè òà’ ïðàêfðà

ïðàòõàìà�в первых; äóè�двух; iëîêå�стихах; èønà-äåâà�почитаемому
Божеству; íàìàñêfðà�выражение почтения; ñfìfíéà�в общей; âèiåøà-
ðeïå�и особой форме; äóè�два; òà’�так; ïðàêfðà�способа.

В первых двух стихах я выразил почтение всем проявлениям Господа, а
также Самому Господу, которому я поклоняюсь.

ТЕКСТ 2424
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Ади-лила, глава 1 тексты 25, 26, 27

òhòbéà iëîêåòå êàðè âàñòóðà íèðäåià
éfõf õà-èòå äæfíè ïàðà-òàòòâåðà óääåià

òhòbéà iëîêåòå�в третьем стихе; êàðè�делаю; âàñòóðà�предмета; íèð-
äåià�указание; éfõf õà-èòå�из которого; äæfíè�понимаю; ïàðà-òàòòâå-
ðà�Абсолютной Истины; óääåià�определение.

В третьем стихе я назвал предмет повествования� Абсолютную Истину,
высшую субстанцию. Это даст человеку представление о Высшей Истине.

ТЕКСТ 2525

÷àòóðòõà iëîêåòå êàðè äæàãàòå fibðâfäà
ñàðâàòðà ìfãèéå êhøtà-÷àèòàíéà-ïðàñfäà

÷àòóðòõà�в четвертом; iëîêåòå�стихе; êàðè�совершаю; äæàãàòå�ми-
ру; fib{-âfäà�благословение; ñàðâàòðà�везде; ìfãèéå�призывая; êhøtà-÷àè-
òàíéà�Господа Шри Кришны Чайтаньи Махапрабху; ïðàñfäà�милость.

В четвертом стихе я призвал благословения Господа на весь мир, молясь
о том, чтобы Господь Чайтанья явил Свою милость всем и каждому.

ТЕКСТ 2626

ñåè iëîêå êàõè áfõéfâàòfðà-êfðàtà
ïàu÷à øàønõà iëîêå êàõè ìeëà-ïðàéîäæàíà

ñåè iëîêå�в этом же стихе; êàõè�объясняю; áfõéà�внешнюю;
àâàòfðà�прихода Господа Чайтаньи; êfðàtà�причину; ïàu÷à�в пятом; øàø-
nõà�и шестом; iëîêå�стихе; êàõè�объясняю; ìeëà�основную; ïðàéîäæà-
íà�цель.

В том же четвертом стихе я поведал о побочной причине явления Господа
Чайтаньи, а в пятом и шестом стихах� об основной причине Его явления.

ТЕКСТ 2727

ýè ÷õàéà iëîêå êàõè ÷àèòàíéåðà òàòòâà
fðà ïàu÷à iëîêå íèòéfíàíäåðà ìàõàòòâà

ýè�в этих; ÷õàéà�шести; iëîêå�стихах; êàõè�объясняю; ÷àèòàíéåðà�
Господа Шри Чайтаньи Махапрабху; òàòòâà�истину; fðà�далее; ïàu÷à



тексты 28, 29, 30 Шри Чайтанья-чаритамрита

iëîêå�в пяти стихах; íèòéfíàíäåðà�Господа Нитьянанды; ìàõàòòâà�
величие.

В первых шести стихах я описал истинное положение Господа Чайтаньи,
а в пяти последующих� величие Господа Нитьянанды.

ТЕКСТ 2828

fðà äóè iëîêå àäâàèòà-òàòòâfêõéfíà
fðà ýêà iëîêå ïàu÷à-òàòòâåðà âéfêõéfíà

fðà�далее; äóè iëîêå�в двух стихах; àäâàèòà�Шри Адвайты Прабху;
òàòòâà�истина; fêõéfíà�объяснение; fðà�далее; ýêà iëîêå�в одном сти-
хе; ïàu÷à-òàòòâåðà�Панча-таттвы; âéfêõéfíà�объяснение.

Далее два стиха рассказывают об истинном положении Адвайты Ачарьи,
а стих, следующий за ними, � о Панча-таттве [о Господе, Его полной экс-
пансии, Его воплощении, энергиях и преданных].

ТЕКСТ 2929

ýè ÷àóääà iëîêå êàðè ìàyãàëf÷àðàtà
òàyõè ìàäõéå êàõè ñàáà âàñòó-íèðeïàtà

ýè ÷àóääà iëîêå�в этих четырнадцати стихах; êàðè�совершаю; ìàyãàëà-f÷à-
ðàtà�вступительную молитву; òàyõè�в этом; ìàäõéå�в; êàõè�излагаю; ñà-
áà�все; âàñòó�предмета; íèðeïàtà�описание.

Эти четырнадцать стихов служат вступительной молитвой и описывают
Высшую Истину.

ТЕКСТ 3030

ñàáà iðîòf-âàèøtàâåðå êàðè’ íàìàñêfðà
ýè ñàáà iëîêåðà êàðè àðòõà-âè÷fðà

ñàáà�всем; iðîòf�слушателям или читателям; âàèøtàâåðå�вайшнавам;
êàðè’�совершив; íàìàñêfðà�поклон; ýè ñàáà iëîêåðà�всех этих (четырнад-
цати) стихов; êàðè�делаю; àðòõà�значения; âè÷fðà�анализ.

Я почтительно кланяюсь моим читателям-вайшнавам и приступаю к тол-
кованию этих стихов.
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Ади-лила, глава 1 тексты 31, 32, 33

ТЕКСТ 3131

ñàêàëà âàèøtàâà, ióíà êàðè’ ýêà-ìàíà
÷àèòàíéà-êhøtåðà ifñòðà-ìàòà-íèðeïàtà

ñàêàëà�все; âàèøtàâà�о преданные Господа; ióíà�слушайте; êàðè’�сде-
лав; ýêà-ìàíà�сосредоточение; ÷àèòàíéà�Господа Чайтаньи Махапрабху;
êhøtåðà�Господа Шри Кришны; ifñòðà�писаний; ìàòà�(в соответствии) с
мнением; íèðeïàtà�заключение.

Я прошу моих читателей-вайшнавов с большим вниманием читать и слу-
шать этот рассказ о Шри Кришне Чайтанье, основанный на текстах богоот-
кровенных писаний.

ÊÎÌÌÅÍÒÀÐÈÉ: Господь Чайтанья� это Сам Кришна, Абсолютная Истина,
о чем свидетельствуют авторитетные духовные писания. Иногда люди по собст-
венной прихоти принимают кого-либо за Бога и не считаются с мнением богоот-
кровенных писаний, однако автор «Чайтанья-чаритамриты» все свои утвержде-
ния подкрепляет ссылками на øàñòðû. Тем самым он доказывает, что Чайтанья
Махапрабху� это Верховная Личность Бога.

ТЕКСТ 3232

êhøtà, ãóðó, áõàêòà, iàêòè, àâàòfðà, ïðàêfià
êhøtà ýè ÷õàéà-ðeïå êàðåíà âèëfñà

êhøtà�Верховный Господь Шри Кришна; ãóðó�духовные учители; áõàê-
òà�преданные; iàêòè�энергии; àâàòfðà�воплощения; ïðàêfià�полные
экспансии; êhøtà�Господь Кришна; ýè ÷õàéà-ðeïå�в шести ипостасях; êàðåíà
âèëfñà�наслаждается.

Чтобы явить Свои игры, Господь Шри Кришна Сам нисходит в этот мир,
а также предстает в обликах духовных учителей, преданных, разнообразных
энергий, Своих воплощений и полных экспансий. Таковы шесть ипостасей
единого Господа.

ТЕКСТ 33

ýè ÷õàéà òàòòâåðà êàðè ÷àðàtà âàíäàíà
ïðàòõàìå ñfìfíéå êàðè ìàyãàëf÷àðàtà

ýè� этих; ÷õàéà�шести; òàòòâåðà� экспансий; êàðè�совершаю; ÷à-
ðàtà�лотосным стопам; âàíäàíà�молитву; ïðàòõàìå�сначала; ñfìfíéå�в
целом; êàðè�совершаю; ìàyãàëà-f÷àðàtà�вступительную молитву.
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текст 34 Шри Чайтанья-чаритамрита

Поэтому я поклоняюсь лотосным стопам шести проявлений единой исти-
ны и молю Их о благословении.

ТЕКСТ 3434

âàíäå ãóðeí bià-áõàêòfí biàì bifâàòfðàêfí
òàò-ïðàêfifvi ÷à òà÷-÷õàêòb{ êhøtà-÷àèòàíéà-ñàväæuàêàì

âàíäå�выражаю почтение; ãóðeí�духовным учителям; bià-áõàêòfí�пре-
данным Верховного Господа; biàì�Самому Верховному Господу; bià-
àâàòfðàêfí�воплощениям Верховного Господа; òàò�Его (Верховного Госпо-
да); ïðàêfifí�проявлениям; ÷à�и; òàò�Его (Верховного Господа); iàê-
òb{�энергиям; êhøtà-÷àèòàíéà�Шри Кришна Чайтанья; ñàväæuàêàì�тому,
имя которого.

«Я выражаю почтение духовным учителям, преданным Господа, Его во-
площениям, Его полным экспансиям, энергиям и Самому предвечному Гос-
поду�Шри Кришне Чайтанье».

ÊÎÌÌÅÍÒÀÐÈÉ: Этим стихом на санскрите Кришнадас Кавираджа Госвами на-
чал свою книгу, и теперь он собирается подробно объяснить его смысл. Автор вы-
ражает почтение шести аспектам Абсолютной Истины. Слово ãóðeí стоит во мно-
жественном числе, поскольку духовным учителем (ãóðó) считается каждый, кто да-
ет духовные наставления, основанные на богооткровенных писаниях. Кто-то мо-
жет помочь человеку встать на духовный путь, но учителя, который дает посвяще-
ние в повторение ìàõà-ìàíòðû, называют äèêøà-ãóðó, а святых, чьи наставления
помогают идти по пути сознания Кришны, называют øèêøà-ãóðó. Несмотря на то,
что äèêøà-ãóðó и øèêøà-ãóðó находятся в разных отношениях с учеником, оба они
равные и неотличные друг от друга проявления Кришны, призванные привести
обусловленную душу домой, к Богу. Поэтому Кришнадас Кавираджа Госвами по-
читает своими ãóðó как Нитьянанду Прабху, так и шесть Госвами.
Слово bià-áõàêòfí указывает на преданных Господа, таких, как Шриваса

Тхакур, которые представляют собой энергию Господа и качественно не отличны
от Него. Слово bifâàòfðàêfí относится к à÷àðüÿì, таким, как Адвайта Прабху,
àâàòàðà Господа. Òàò-ïðàêfifí указывает на непосредственную экспансию
Верховной Личности Бога, Нитьянанду Прабху, а также на äèêøà-ãóðó. Òà÷-
÷õàêòb{ указывает на духовные энергии (øàêòè) Шри Чайтаньи Махапрабху. К
категории внутренней энергии Господа относятся Гададхара, Дамодара и Джага-
дананда. Невзирая на внешние отличия, эти шесть аспектов Абсолютной Истины
в равной степени достойны почитания. Кришнадас Кавираджа начинает книгу с
того, что выражает почтение каждому из них, показывая тем самым, как следует
поклоняться Господу Чайтанье. Что касается внешней энергии Господа (ìàéè),
то ей нет места в окружении Господа, как нет места тьме там, где есть свет. И все
же тьму нельзя считать независимой от света, поскольку она представляет собой
кажущееся и временное отсутствие света.
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Ади-лила, глава 1 текст 35

ТЕКСТ 3535

ìàíòðà-ãóðó fðà éàòà ièêøf-ãóðó-ãàtà
òfyõfðà ÷àðàtà fãå êàðèéå âàíäàíà

ìàíòðà-ãóðó�духовному учителю, который дает посвящение; fðà�затем; éà-
òà�стольким (сколько их есть); ièêøf-ãóðó-ãàtà�духовным учителям, даю-
щим наставления; òfyõfðà�их; ÷àðàtà�стоп; fãå�вначале; êàðèéå�совер-
шаю; âàíäàíà�поклон.

Прежде всего я выражаю почтение лотосным стопам моего дикша-гуру, а
также лотосным стопам всех моих шикша-гуру.

ÊÎÌÌÅÍÒÀÐÈÉ: Шрила Джива Госвами в своем трактате «Бхакти-сандарбха»
(202) утверждает, что чистые âàéøíàâû стремятся к неоскверненному преданному
служению. Достичь этого возможно только в обществе других преданных. Благо-
даря общению с преданными Господа Кришны в нас пробуждается сознание Криш-
ны и склонность к любовному служению Господу. Развивая свое понимание предан-
ного служения и вкус к нему, человек шаг за шагом приближается к Богу. Тот, кто
стремится к неоскверненному преданному служению, ищет общения с преданными
Шри Кришны, ибо это позволяет обусловленной душе обрести вкус к трансцендент-
ной любви и возродить свои вечные отношения с Бого� с тем или иным Его про-
явлением и в той или иной трансцендентной ðàñå, извечно присущей этой душе.
Благодаря деятельности в сознании Кришны человек развивает любовь к

Кришне и познает Высшую Абсолютную Истину, чего не могут добиться те, кто
пытается постичь Господа путем логических умозаключений: они не достигают
цели и не обретают вкуса к чистой преданности. Секрет в том, что для этого не-
обходимо смиренно слушать людей, в совершенстве постигших науку о Боге, и
служить Господу под началом наставника. Преданный, который развил привязан-
ность к имени, образу и качествам Верховного Господа, может под руководством
наставника заниматься преданным служением, к которому он изначально скло-
нен; ему нет нужды тратить время на бесплодные попытки постичь Бога с помо-
щью логики. Опытный духовный учитель умеет направить энергию ученика в
русло трансцендентного любовного служения Господу и занимает его тем видом
служения, которое отвечает его особым наклонностям. Согласно писаниям, у че-
ловека должен быть только один äèêøà-ãóðó, однако øèêøà-ãóðó может быть
много. Как правило, духовный учитель, который постоянно наставляет ученика в
духовной науке, впоследствии дает ему посвящение.
Следует всегда помнить о том, что человек, который отказывается принять ду-

ховного учителя и получить у него посвящение, не сможет вернуться к Богу, ка-
кие бы усилия он к этому ни прилагал. Такой человек может выдавать себя за ве-
ликого преданного, но рано или поздно на его пути к духовному самопознанию
встанут непреодолимые преграды, и он вынужден будет остаться в темнице ма-
териального бытия. Он беспомощен, словно судно без руля, которое не достигнет
своей цели. Поэтому тот, кто действительно желает снискать милость Господа,
должен непременно получить посвящение у духовного учителя. Служение духов-
ному учителю очень важно. Если ученик не имеет возможности служить учите-
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лю лично, он должен делать это, следуя его наставлениям. Между наставления-
ми духовного учителя и им самим разницы нет. Поэтому в отсутствие учителя его
наставления должны стать гордостью ученика. Считать себя выше чьих-либо на-
ставлений, включая наставления духовного учителя, оскорбительно по отноше-
нию к Господу. Такому оскорбителю нет дороги обратно к Богу.
При выборе духовного учителя надо руководствоваться указаниями øàñòð

(священных писаний). Шрила Джива Госвами не советует следовать в этом вопро-
се семейным традициям или каким-либо обычаям, будь то религиозные или свет-
ские. Надо постараться найти истинного духовного учителя, обладающего необ-
ходимыми качествами, который помог бы ученику развить духовное понимание.

ТЕКСТ 36

iðb-ðeïà, ñàífòàíà, áõànnà-ðàãõóífòõà
iðb-äæbâà, ãîïfëà-áõànnà, äfñà-ðàãõóífòõà

iðb-ðeïà�Шрила Рупа Госвами; ñàífòàíà�Санатана Госвами; áõànnà-ðàã-
õóífòõà�Рагхунатха Бхатта Госвами; iðb-äæbâà�Шрила Джива Госвами;
ãîïfëà-áõànnà�Гопал Бхатта Госвами; äfñà-ðàãõóífòõà�Шрила Рагхунатха
Дас Госвами.

[Моими шикша-гуру являются] Шрила Рупа Госвами, Шрила Санатана
Госвами, Шри Бхатта Рагхунатха, Шри Джива Госвами, Шрила Гопал Бхат-
та Госвами и Шрила Рагхунатха Дас Госвами.

ТЕКСТ 3737

ýè ÷õàéà ãóðó�ièêøf-ãóðó éå fìfðà
òfy’ ñàáfðà ïfäà-ïàäìå êînè íàìàñêfðà

ýè�эти; ÷õàéà�шесть; ãóðó�духовных учителей; ièêøf-ãóðó�наставляющие
духовные учители; éå�которые; fìfðà�мои; òfy’ ñàáfðà�их всех; ïfäà-ïàä-
ìå�лотосным стопам; êînè�десять миллионов; íàìàñêfðà�поклонов.

Это шесть моих наставников, и я отдаю миллионы поклонов их лотосным
стопам.

ÊÎÌÌÅÍÒÀÐÈÉ: Признавая шесть Госвами своими øèêøà-ãóðó, автор подчер-
кивает, что Гаудия-вайшнавом можно считать лишь того, кто послушно следует
их наставлениям.

ТЕКСТ 3838

42
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áõàãàâfíåðà áõàêòà éàòà iðbâfñà ïðàäõfíà
òfy’ ñàáõfðà ïfäà-ïàäìå ñàõàñðà ïðàtfìà

áõàãàâfíåðà�Верховной Личности Бога; áõàêòà�преданных; éàòà�столь-
ким (сколько их есть); iðbâfñà ïðàäõfíà�Шри Шривасе, главному (среди них);
òfy’ ñàáõfðà�их всех; ïfäà-ïàäìå�лотосным стопам; ñàõàñðà�тысячи; ïðàt-
fìà�поклонов.

У Господа бесконечное число преданных, возглавляет которыхШриваса
Тхакур. Тысячи раз я простираюсь у их лотосных стоп.

ТЕКСТ 3939

àäâàèòà f÷fðéà—ïðàáõóðà àvià-àâàòfðà
òfyðà ïfäà-ïàäìå êînè ïðàtàòè fìfðà

àäâàèòà f÷fðéà�Адвайта Ачарья; ïðàáõóðà�Верховного Господа; àvià�
частичное; àâàòfðà�воплощение; òfyðà�Его; ïfäà-ïàäìå�лотосным стопам;
êînè�десять миллионов; ïðàtàòè�поклонов; fìfðà�моих.

Адвайта Ачарья� частичное воплощение Господа, и я миллионы раз
припадаю к Его лотосным стопам.

ТЕКСТ 4040

íèòéfíàíäà-ðféà�ïðàáõóðà ñâàðeïà-ïðàêfià
òfyðà ïfäà-ïàäìà âàíäî éfyðà ìóuè äfñà

íèòéfíàíäà-ðféà�Господь Нитьянанда; ïðàáõóðà�Верховного Господа; ñâà-
ðeïà-ïðàêfià�прямое проявление; òfyðà�Его; ïfäà-ïàäìà�лотосным сто-
пам; âàíäî�почтительно кланяюсь; éfyðà�которого; ìóuè�я; äfñà�слуга.

Шри Нитьянанда Рама� полное проявление Господа, и Он дал мне по-
священие. Поэтому я с благоговением кланяюсь Его лотосным стопам.

ТЕКСТ 4141

ãàäfäõàðà-ïàtlèòfäè�ïðàáõóðà íèäæà-iàêòè
òfy’ ñàáfðà ÷àðàtå ìîðà ñàõàñðà ïðàtàòè

ãàäfäõàðà-ïàtlèòà-fäè�во главе с Гададхарой Пандитом; ïðàáõóðà�Верховно-
го Господа; íèäæà-iàêòè�внутренние энергии; òfy’ ñàáfðà�их всех; ÷àðàtå�
лотосным стопам; ìîðà�мои; ñàõàñðà�тысячи; ïðàtàòè�поклонов.
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Я почтительно кланяюсь внутренним энергиям Господа. Воплощением
главной из них является Гададхара Пандит.

ТЕКСТ 4242

iðb-êhøtà-÷àèòàíéà ïðàáõó ñâàéàv-áõàãàâfí
òfyõfðà ïàäfðàâèíäå àíàíòà ïðàtfìà

iðb-êhøtà-÷àèòàíéà�Господь Шри Кришна Чайтанья Махапрабху; ïðàá-
õó�Верховный Господь; ñâàéàì-áõàãàâfí�изначальная Личность Бога; òfy-
õfðà�Его; ïàäà-àðàâèíäå�лотосным стопам; àíàíòà�бесчисленные; ïðà-
tfìà�почтительные поклоны.

Господь Шри Кришна Чайтанья Махапрабху� это Сам Господь, Лич-
ность Бога, и я простираюсь у Его лотосных стоп в бесчисленных поклонах.

ТЕКСТ 4343

ñfâàðàtå ïðàáõóðå êàðèéf íàìàñêfðà
ýè ÷õàéà òåyõî éàè÷õå—êàðèéå âè÷fðà

ñà-fâàðàtå�Его приближенным; ïðàáõóðå�Господу Шри Чайтанье Маха-
прабху; êàðèéf�сделав; íàìàñêfðà�низкий поклон; ýè�эти; ÷õàéà�шесть;
òåyõî�Его; éàè÷õå�подобное; êàðèéå�делаю; âè÷fðà�обсуждение.

Выразив почтение Господу и Его приближенным, я попытаюсь описать
эти шесть проявлений единого Бога.

ÊÎÌÌÅÍÒÀÐÈÉ: Существует великое множество чистых преданных Верхов-
ного Господа, и все они входят в Его близкое окружение. Тот, кто поклоняется
Кришне, должен поклоняться и Его преданным. Они, как и другие ипостаси Аб-
солютной Истины, являются вечной принадлежностью Абсолюта и помогают
приблизиться к Нему.

ТЕКСТ 4444

éàäéàïè fìfðà ãóðó—÷àèòàíéåðà äfñà
òàòõfïè äæfíèéå fìè òfyõfðà ïðàêfià

éàäéàïè�даже хотя; fìfðà�мой; ãóðó�духовный учитель; ÷àèòàíéåðà�
Господа Чайтаньи Махапрабху; äfñà�слуга; òàòõfïè�все же; äæfíèéå�
знаю; fìè�я; òfyõfðà�Его (Господа); ïðàêfià�прямое проявление.

44
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Известно, что мой духовный учитель� слуга Шри Чайтаньи, но в то же
время я знаю, что Он� полное проявление Господа.

ÊÎÌÌÅÍÒÀÐÈÉ: По своей природе каждое живое существо� слуга Верхов-
ной Личности Бога, что справедливо и в отношении духовного учителя. Однако
духовный учитель считается также непосредственным проявлением Господа. Ус-
воив это, ученик сможет беспрепятственно продвигаться по пути сознания Криш-
ны. Будучи проявлением Кришны, духовный учитель не отличен от Него.
Господь Нитьянанда, или, другими словами, Баларама, первое непосредствен-

ное проявление (экспансия) Кришны, является изначальным духовным учителем.
Он� помощник и слуга Господа Кришны в Его играх.
Все живые существа� вечные слуги Шри Кришны Чайтаньи, поэтому духов-

ный учитель тоже Его слуга. Вечный долг духовного учителя состоит в том, что-
бы умножать преданное служение Господу, воспитывая своих учеников в духе
служения. Духовный учитель никогда не станет выдавать себя за Верховного Гос-
пода: он считается Его представителем. Писания никому не позволяют приравни-
вать себя к Богу, но, поскольку духовный учитель� верный и близкий слуга Гос-
пода, его почитают наравне с Кришной.

ТЕКСТ 4545

ãóðó êhøtà-ðeïà õàíà ifñòðåðà ïðàìftå
ãóðó-ðeïå êhøtà êhïf êàðåíà áõàêòà-ãàtå

ãóðó�духовный учитель; êhøtà-ðeïà�образ Кришны; õàíà�есть; ifñòðå-
ðà�богооткровенных писаний; ïðàìftå�по свидетельствам; ãóðó-ðeïå�в обли-
ке духовного учителя; êhøtà�Господь Шри Кришна; êhïf�милость; êàðå-
íà�дарует; áõàêòà-ãàtå�(Своим) преданным.

Все богооткровенные писания утверждают, что духовный учитель не от-
личен от Господа Кришны. В облике духовного учителя Кришна дарует ос-
вобождение Своим преданным.

ÊÎÌÌÅÍÒÀÐÈÉ: Отношения ученика с духовным учителем по сути не отлич-
ны от отношений с Верховным Господом. И хотя духовный учитель ведет себя
как смиреннейший слуга Личности Бога, ученик должен видеть в нем доступное
его восприятию проявление Бога.

ТЕКСТ 4646

f÷fðéàv ìfv âèäæfíbéfí ífâàìàíéåòà êàðõè÷èò
íà ìàðòéà-áóääõéfñeéåòà ñàðâà-äåâàìàéî ãóðó{

f÷fðéàì�духовный учитель; ìfì�Я; âèäæfíbéfò�пусть знает; íà àâà-
ìàíéåòà�пусть не относится непочтительно; êàðõè÷èò�когда бы то ни было;
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íà�не; ìàðòéà-áóääõéf�с представлением (о ãóðó) как об обычном человеке;
àñeéåòà�пусть завидует; ñàðâà-äåâà�из всех полубогов; ìàéà{�тот, кто состо-
ит; ãóðó{�духовный учитель.

«Человеку следует знать, что ачарья� это Я, и никогда не проявлять не-
уважения к нему. Ачарье нельзя завидовать, считая его простым смертным,
ибо Он� представитель всех полубогов».

ÊÎÌÌÅÍÒÀÐÈÉ: Это стих из «Шримад-Бхагаватам» (11.17.27), который про-
изнес Господь Кришна, отвечая на вопрос Уддхавы о четырех сословиях и четы-
рех духовных укладах человеческого общества. Господь описывает поведение
áðàõìà÷àðè, который находится под опекой духовного учителя. Неверно думать,
будто духовный учитель наслаждается жизнью за счет учеников. Духовный учи-
тель подобен заботливому отцу или матери. Без опеки родителей ребенок не мо-
жет нормально развиваться; точно так же без помощи духовного учителя ученик
не может подняться на уровень трансцендентного служения Господу.
Духовного учителя называют à÷àðüåé, трансцендентным преподавателем ду-

ховной науки. Обязанности à÷àðüè изложены в «Ману-самхите» (2.140), где го-
ворится, что истинный духовный учитель должен взять ученика под свою опеку,
посвятить его во все тонкости ведического знания и дать ему второе рождение.
Начало обучения духовной науке знаменует церемония óïàíèòè, благодаря ко-
торой ученик становится ближе к духовному учителю. Тот, кто не может прибли-
зиться к духовному учителю, не заслуживает священного шнура и потому счи-
тается øóäðîé. Священный шнур на теле áðàõìàíà, êøàòðèÿ или âàéøüè сви-
детельствует о том, что его обладатель получил посвящение у духовного учите-
ля; сам по себе шнур не имеет ценности, если его носят лишь из желания блес-
нуть высоким происхождением. Каждый духовный учитель должен провести об-
ряд посвящения и надеть на ученика священный шнур, и только после такой
ñàìñêàðû (очистительного обряда) он может начать обучать его Ведам. Рожде-
ние в семье øóäðû не лишает человека возможности получить духовное посвя-
щение при условии, что духовный учитель, способный посвятить ученика в
áðàõìàíû, найдет его достойным этого. По определению «Ваю-пураны», à÷àðü-
åé считается тот, кто постиг суть всех ведических писаний и умеет разъяснить
их смысл, сам следует ведическим правилам и предписаниям и учит этому сво-
их учеников.
Верховная Личность Бога предстает в облике духовного учителя из безгранич-

ного сострадания. Вот почему вся деятельность à÷àðüè представляет собой
трансцендентное любовное служение Господу. À÷àðüÿ � это Верховная Лич-
ность Бога-слуги. Такой непоколебимый преданный� самое надежное приста-
нище для нас, поэтому его называют àøðàÿ-âèãðàõîé � проявлением, или обра-
зом Господа, у которого следует искать прибежища.
Тот, кто не желает служить Господу, но выдает себя за à÷àðüþ, наносит оскор-

бление Господу и за это лишается права называться à÷àðüåé. Истинный духовный
учитель всегда занят неоскверненным преданным служением Верховной Лично-
сти Бога. Уже это доказывает, что он� непосредственное проявление Господа и
подлинный представитель Шри Нитьянанды Прабху. Такого духовного учителя
называют à÷àðüÿäåâîé. Иногда из зависти и неудовлетворенности, вызванной
пристрастием к чувственным наслаждениям, обыватели критикуют истинных
à÷àðüåâ. Но им невдомек, что истинный à÷àðüÿ не отличен от Верховного Госпо-
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да, и питать к нему зависть� все равно что завидовать Самому Богу. А это за-
кроет путь к духовному просветлению.
Как уже отмечалось, ученик должен почитать духовного учителя как воплоще-

ние Шри Кришны, однако ему следует помнить, что духовный учитель не вправе
подражать трансцендентным играм Господа. Самозванные духовные учители иг-
рают на чувствах своих учеников и выдают себя за Шри Кришну. Так поступают
имперсоналисты, которые ведут своих учеников по ложному пути, ибо их конеч-
ная цель� слияние с Богом. Это полностью противоречит принципам преданно-
го служения.
Истинно ведической является философская концепция à÷èíòüÿ-áõåäàáõåäà-

òàòòâû, согласно которой все сущее тождественно Верховному Господу и вме-
сте с тем отлично от Него. Шрила Рагхунатха Дас Госвами говорит, что таково по-
ложение истинного духовного учителя, и что ученику следует воспринимать сво-
его духовного учителя в свете его близких отношений с Мукундой (Шри Криш-
ной). Шрила Джива Госвами также недвусмысленно объяснил в «Бхакти-сан-
дарбхе» (213), что, когда чистый преданный отождествляет духовного учителя и
Господа Шиву с Личностью Бога, он исходит из того, что оба они очень дороги
Господу, но не равны Ему во всех отношениях. Вслед за Шрилой Рагхунатхой Да-
сом Госвами и Шрилой Дживой Госвами то же самое утверждают и более позд-
ние à÷àðüè. К их числу относится Шрила Вишванатха Чакраварти Тхакур, кото-
рый в своей молитве духовному учителю говорит, что все богооткровенные писа-
ния признают тождество духовного учителя и Личности Бога, потому что духов-
ный учитель� очень дорогой и близкий слуга Господа. Таким образом, Гаудия-
вайшнавы поклоняются Шриле Гурудеву (духовному учителю), видя в нем слугу
Личности Бога. Во всех древних писаниях, посвященных преданному служению,
а также в более поздних молитвах Шрилы Нароттамы Даса Тхакура, Шрилы
Бхактивиноды Тхакура и других чистых âàéøíàâîâ духовного учителя считают
либо одним из приближенных Шримати Радхарани, либо проявлением Шрилы
Нитьянанды Прабху.

ТЕКСТ 4747

ièêøf-ãóðóêå òà’ äæfíè êhøtåðà ñâàðeïà
àíòàðéfìb, áõàêòà-iðåønõà,�ýè äóè ðeïà

ièêøf-ãóðóêå�духовного учителя, который дает наставления; òà’�поисти-
не; äæfíè�знаю; êhøtåðà�Кришны; ñâà-ðeïà�непосредственный образ; àí-
òàðéfìb�Сверхдуша в сердце; áõàêòà-iðåønõà�величайший преданный;
ýè�эти; äóè�две; ðeïà�формы.

В шикша-гуру следует видеть Самого Кришну. Господь Кришна проявля-
ется в качестве Сверхдуши и в качестве Своего величайшего преданного.

ÊÎÌÌÅÍÒÀÐÈÉ: Шрила Кришнадас Кавираджа Госвами утверждает, что øèê-
øà-ãóðó является истинным представителем Шри Кришны. Шри Кришна Сам
выступает в качестве учителя, давая нам наставления как извне, так и изнутри.
Изнутри Кришна учит нас как Параматма, наш неизменный спутник, а извне Он
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предстает в роли духовного учителя, который дает нам наставления на основе
«Бхагавад-гиты». Существует две категории øèêøà-ãóðó. К первой относятся на-
ставники, которые обрели освобождение и целиком поглощены медитацией на
преданное служение, а ко второй� те, кто пробуждает духовное сознание чело-
века необходимыми наставлениями. Таким образом, наставления в науке предан-
ности различаются в зависимости от объективного или субъективного понима-
ния. Истинный à÷àðüÿ, способный дать людям Кришну, наделяет ученика пол-
ным духовным знанием и тем самым пробуждает его к преданному служению.
Обучившись у духовного учителя, который осознал свою духовную природу,

ученик начинает по-настоящему служить Господу Вишну, выполняя определен-
ные обязанности. Такое преданное служение называется àáõèäõååé, «предписан-
ной деятельностью». Верховный Господь� наше единственное прибежище, и
тот, кто своими наставлениями приближает нас к Кришне, является представите-
лем Личности Бога. Между дарующим прибежище Верховным Господом, øèê-
øà-ãóðó и äèêøà-ãóðó нет разницы. Проводить такое различие неразумно, и тот,
кто делает это, наносит им оскорбление, губительное для преданного служения.
Шрила Санатана Госвами� идеальный духовный учитель, ибо он дарует че-

ловеку прибежище у лотосных стоп Мадана-мохана. Даже тот, кто предал забве-
нию свои отношения с Верховной Личностью Бога и утратил возможность бро-
дить по Вриндавану, по милости Санатаны Госвами может поселиться во Врин-
даване и извлечь из этого духовное благо. Шри Говиндаджи выступает в роли
øèêøà-ãóðó, когда обучает Арджуну «Бхагавад-гите». Шри Говиндаджи� изна-
чальный наставник, и потому Он обучает нас и дает нам возможность служить
Себе. Äèêøà-ãóðó является личным проявлением âèãðàõè Шрилы Мадана-моха-
на, а øèêøà-ãóðó — âèãðàõè Шрилы Говиндадевы. Обоим этим Божествам по-
клоняются во Вриндаване. Что же касается Божества Шрилы Гопинатхи, то Оно
воплощает в Себе конечную цель духовного познания.

ТЕКСТ 48

íàèâîïàéàíòé àïà÷èòèv êàâàéàñ òàâåià
áðàõìféóøfïè êhòàì hääõà-ìóäà{ ñìàðàíòà{

éî ‘íòàð áàõèñ òàíó-áõhòfì àióáõàv âèäõóíâàíí
f÷fðéà-÷àèòòéà-âàïóøf ñâà-ãàòèv âéàíàêòè

íà ýâà�вовсе не; óïàéàíòè�приближается; àïà÷èòèì�к благодарности; êà-
âàéà{�сведущие преданные; òàâà�Твои; bià�о Господь; áðàõìà-féóøf�с
продолжительностью жизни, как у Брахмы; àïè�даже; êhòàì�(великодуш-
ные) деяния; hääõà�возросшая; ìóäà{�те, чья радость; ñìàðàíòà{�вспомина-
ющие; éà{�который; àíòà{�внутри; áàõè{�снаружи; òàíó-áõhòfì�вопло-
щенных живых существ; àióáõàì�несчастье; âèäõóíâàí�устраняющий;
f÷fðéà�духовного учителя; ÷àèòòéà�Сверхдуши; âàïóøf�формах; ñâà�
Свой; ãàòèì�путь; âéàíàêòè�указывает.
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«О мой Господь! Поэты-трансценденталисты и знатоки духовной науки не
смогут до конца выразить Тебе свою благодарность, даже если их жизнь будет
столь же долгой, как жизнь Брахмы, ибо Ты проявляешься в двух качествах
[извне как ачарья и изнутри как Сверхдуша], чтобы указать воплощенным
живым существам путь, ведущий к Тебе, и даровать им освобождение». 

ÊÎÌÌÅÍÒÀÐÈÉ: Это стих из «Шримад-Бхагаватам» (11.29.6), который произ-
нес Шри Уддхава, когда Шри Кришна дал ему все наставления, необходимые для
занятий éîãîé.

ТЕКСТ 4949

òåøfv ñàòàòà-éóêòfífv áõàäæàòfv ïðbòè-ïeðâàêàì
äàäfìè áóääõè-éîãàv òàv éåíà ìfì óïàéfíòè òå

òåøfì�их; ñàòàòà-éóêòfífì�всегда занятых; áõàäæàòfì�преданно
служащих; ïðbòè-ïeðâàêàì�сопровождаемый экстазом любви; äàäfìè�да-
рую; áóääõè-éîãàì�истинный разум; òàì�тот; éåíà�которым; ìfì�ко Мне;
óïàéfíòè�приходят; òå�они.

«Тем, кто с неизменной преданностью служит Мне, Я дарую разум, с помо-
щью которого они приходят ко Мне».

ÊÎÌÌÅÍÒÀÐÈÉ: Этот стих из «Бхагавад-гиты» (10.10) объясняет, каким обра-
зом Говиндадева дает наставления Своим истинным преданным. Господь провоз-
глашает, что тех, кто всегда служит Ему с трансцендентной любовью, Он одари-
вает знанием о Себе и тем самым пробуждает в них привязанность к Себе. Про-
будившееся в преданном божественное сознание целиком поглощает его, и он на-
слаждается трансцендентным вкусом своих вечных отношений с Господом. Но
такое пробуждение� это счастливый удел тех, кто благодаря преданному служе-
нию осознал трансцендентную природу Верховного Господа. Преданные знают,
что Высшая Истина� это всецело духовная и всемогущая Личность, Единый
Абсолют, обладающий трансцендентными чувствами. Он источник всех эмана-
ций. Такие чистые преданные, обладающие полным знанием о Кришне и всегда
погруженные в сознание Кришны, раскрывают друг другу мысли и делятся своим
пониманием, как это делают крупные ученые, обменивающиеся мнениями и об-
суждающие результаты своих исследований. Кришне доставляет удовольствие,
когда преданные беседуют о Нем, и Он награждает их всеобъемлющим знанием.

ТЕКСТ 50

éàòõf áðàõìàtå áõàãàâfí ñâàéàì óïàäèiéfíóáõfâèòàâfí

éàòõf�как; áðàõìàtå�Господу Брахме; áõàãàâfí�Верховный Господь;
ñâàéàì�Сам; óïàäèiéà�дав наставления; àíóáõfâèòàâfí�дал возможность
постичь.
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Верховный Господь [сваям бхагаван] дал Свои наставления Брахме, чем
даровал ему духовное прозрение.

ÊÎÌÌÅÍÒÀÐÈÉ: Пословица «Бог помогает тем, кто сам себе помогает» прило-
жима и к сфере трансцендентного. В богооткровенных писаниях есть не мало
примеров того, как Господь наставляет кого-либо из сердца, выступая в роли ду-
ховного учителя. Он стал духовным учителем Брахмы, первого живого существа
во вселенной. Появившись на свет, Брахма не знал, как применить свою созида-
тельную энергию, чтобы сотворить мироздание. Вначале был только звук: про-
звучало слово òàïà, которое указывает на необходимость совершать аскезу во
имя духовного просветления. Ради духовного самопознания необходимо отка-
заться от чувственных наслаждений и быть готовым преодолеть любые труднос-
ти. Это называется òàïàñüåé. Тот, кто предается чувственным наслаждениям, не
может познать ни Бога, ни божественное, ни науку о Боге. Итак, получив от Шри
Кришны посвящение через прозвучавшее слово òàïà, Брахма стал предаваться
аскезе. Удовлетворив Вишну, он обрел духовное видение и узрел трансцендент-
ный мир, Шри Вайкунтху. Современная наука осуществляет связь на расстоянии
благодаря таким изобретениям, как радио, телевизор и компьютер, но наука, ко-
торую с помощью аскезы постиг Брахма, прародитель человечества, была более
совершенной. Возможно, ученые будущего тоже поймут, как устанавливать связь
с миром Вайкунтхи. Господь Брахма задал Верховному Господу вопрос о Его
энергиях, и Господь дал ему ответ в шести последовательных утверждениях. Да-
вая эти наставления, приведенные в «Шримад-Бхагаватам» (2.9.31�36), Господь,
Личность Бога, действовал как высший духовный учитель.

ТЕКСТ 51

äæufíàv ïàðàìà-ãóõéàv ìå éàä âèäæufíà-ñàìàíâèòàì
ñàðàõàñéàv òàä-àyãàv ÷à ãhõftà ãàäèòàv ìàéf

äæufíàì� знание; ïàðàìà�в высшей степени; ãóõéàì�сокровенное;
ìå�Мое; éàò�которое; âèäæufíà�откровения; ñàìàíâèòàì�исполненное;
ñà-ðàõàñéàì�наделенная тайной; òàò�его; àyãàì�дополнительная часть;
÷à�также; ãhõftà�прими; ãàäèòàì�поведанное; ìàéf�Мною.

«Усердно внимай Моим словам, ибо трансцендентное знание обо Мне не
только глубоко научно, но и таит в себе много сокровенного».

ÊÎÌÌÅÍÒÀÐÈÉ: Трансцендентное знание о Шри Кришне глубже, чем знание
о безличном Брахмане, ибо включает знание не только о Его облике и личности,
но также обо всем, что с Ним связано. В творении нет ничего не связанного со
Шри Кришной. В определенном смысле все сущее есть Кришна, но вместе с тем
ничто и никто не является Кришной, кроме Него Самого, изначальной личности.
Знание об этом составляет целую трансцендентную науку, которую Вишну хотел
во всей полноте преподать Брахмаджи. Самая сокровенная область этого знания
касается привязанности к Господу и, соответственно, отрешенности от всего, что
не является Кришной. Чтобы подняться на этот уровень, нужно следовать одним
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из девяти трансцендентных путей: слушать, восславлять, памятовать, служить
лотосным стопам Господа, поклоняться Ему, молиться Ему, стать слугой Госпо-
да, завязать дружбу с Ним и полностью пожертвовать собой ради Него. Это раз-
личные составляющие единого процесса преданного служения, окутанного
трансцендентной тайной. Господь говорит Брахме, что открыл ему эту тайну, так
как был им доволен.

ТЕКСТ 5252

éfâfí àõàv éàòõf-áõfâî éàä-ðeïà-ãótà-êàðìàêà{
òàòõàèâà òàòòâà-âèäæufíàì àñòó òå ìàä-àíóãðàõfò

éfâfí�каков (Я есть, в Моем вечном облике); àõàì�Я; éàòõf�каким обра-
зом; áõfâà{�обладающий трансцендентным бытием; éàò�какими; ðeïà�раз-
нообразными формами и цветами; ãótà�качествами; êàðìàêà{�совершающий
деяния; òàòõf ýâà�в точности так; òàòòâà-âèäæufíàì�истинное понима-
ние; àñòó�да будет; òå�твое; ìàò�Моей; àíóãðàõfò�по беспричинной
милости.

«По Моей беспричинной милости познай истину о Моей личности, прояв-
лениях, качествах и играх».

ÊÎÌÌÅÍÒÀÐÈÉ: Трансцендентные образы Господа окутаны тайной, и качест-
ва их тоже таинственны: им не найти подобия в этом мире. Бесчисленные обра-
зы Господа�Шьямасундара, Нараяна, Рама, Гаурасундара; цвет Их тел� бе-
лый, красный, желтый, øüÿìà (цвет тучи) и прочие; качества Господа� Его от-
зывчивость в отношениях с преданными, которые видят в Нем Личность Бога, и
безразличие к философам, занятым бесплодными размышлениями о безличном
Брахмане; Его необычайные деяния� поднятие холма Говардхана, женитьба на
шестнадцати тысячах царевен в Двараке, танец ðàñà с девушками Враджи, во
время которого Он проявил Себя во множестве танцоров и составил пару каждой
девушке� эти и бесконечное число других необыкновенных деяний и качеств
составляют тайну за семью печатями. Один из аспектов этой тайны отражен в
учении «Бхагавад-гиты», которую читают и любят ученые всего мира и которая
имеет столько толкований, сколько есть на свете философов-эмпириков. Брахма
проник в эту тайну, но не ценой собственных усилий, а благодаря откровению.
Милость Господа низошла на Брахму, Его преданного, а через Брахму� на На-
раду и далее от Нарады� на Вьясу, от Вьясы� на Шукадеву Госвами и всех ос-
тальных в цепи признанных духовных учителей. Никакими материальными спо-
собами невозможно приподнять завесу тайн, скрывающих Господа; Он открыва-
ет их по Своему благоволению Своим истинным преданным. Преданные разного
уровня проникают в эту тайну ровно настолько, насколько они развили стремле-
ние служить Господу. Это значит, что мистическая сфера трансцендентного, где
Высшая Истина� это трансцендентная Личность, без тени материального, оста-
ется недосягаемой для имперсоналистов, во всем полагающихся на свои скудные
познания и питающих болезненное пристрастие к умозрительным рассуждени-
ям. В гордыне своей они отвергают преданное служение, состоящее из слушания,
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повторения и других упомянутых прежде процессов. Когда раскрывается тайна
Господа, то исчезает завеса Его безличного сияния, к которому стремятся лишь
рядовые искатели истины, пытаясь с материального уровня проникнуть в область
духовного.

ТЕКСТ 5353

àõàì ýâfñàì ýâfãðå ífíéàä éàò ñàä-àñàò-ïàðàì
ïài÷fä àõàv éàä ýòà÷ ÷à éî ‘âàièøéåòà ñî ‘ñìé àõàì

àõàì�Я (Личность Бога); ýâà�поистине; fñàì�существовал; ýâà�только;
àãðå�вначале (до сотворения мира); íà�не; àíéàò�другое; éàò�которое;
ñàò�следствие; àñàò�и причина; ïàðàì�наивысшее; ïài÷fò�в конце;
àõàì�Я (Личность Бога); éàò�которое; ýòàò�это (творение); ÷à�также;
éà{�который; àâàièøéåòà�остается; ñà{�тот; àñìè�есть; àõàì�Я (Лич-
ность Бога).

«До сотворения вселенной существую лишь Я один, а все сущее� осязае-
мое, неосязаемое или первичное� пребывает в небытии. После сотворения
во всем существую лишь Я один, и после разрушения мироздания остаюсь
только Я».

ÊÎÌÌÅÍÒÀÐÈÉ: Слово àõàì означает «я», и произнести его могла только лич-
ность. Философы-ìàéÿâàäè под словом àõàì подразумевают безличный Брахман.
Они гордятся своими познаниями в области грамматики, однако истинному знато-
ку санскрита ясно, что àõàì означает «я» и что это слово подразумевает личность.
Таким образом, в беседе с Брахмой Личность Бога употребляет это слово, чтобы
описать Свой трансцендентный облик. Слово àõàì имеет совершенно определен-
ное значение и не нуждается в толкованиях, искажающих его смысл. В устах
Кришны это слово указывает исключительно на Него, Верховную Личность Бога.
До сотворения мира и после его разрушения есть только Верховный Господь и

Его приближенные; материальные стихии в это время не существуют. Подтверж-
дение этому можно найти в Ведах: âfñóäåâî âf èäàì àãðà fñbí íà áðàõìf íà ÷à
iàyêàðà{. Эта ìàíòðà гласит, что до сотворения мира не было ни Брахмы, ни
Шивы, а только Вишну, который пребывает в Своей обители, на Вайкунтхах. В
духовном мире есть множество планет-âàéêóíòõ, и Вишну находится на каждой
из них вместе со Своим окружением и атрибутами. В «Бхагавад-гите» также ут-
верждается, что помимо материального творения, которое периодически разру-
шается, существует иная обитель, не подверженная разрушению. Слово òâîðå-
íèå относится к материальной вселенной, потому что в духовном мире все вечно,
там нет ни сотворения, ни разрушения.
В данном стихе Господь говорит, что Он существовал во всей полноте до со-

творения материального мира и обладал всеми трансцендентными совершенства-
ми: абсолютным могуществом, богатством, красотой, знанием, славой и самоот-
речением. Мысль о царе заставляет вспомнить о его советниках, военачальниках,
дворцах и т. д. Если царь окружен таким великолепием, то трудно даже предста-
вить, какими богатствами обладает Верховная Личность Бога. Поэтому, когда
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Господь говорит: àõàì, � следует понимать, что Он существует со всей полно-
той Своих энергий, включая все Его достояния.
Слово éàò указывает на Брахман, безличное сияние Господа. В «Брахма-сам-

хите» (5.40) сказано: òàä áðàõìà íèøêàëàì àíàíòàì àiåøà-áõeòàì � сияние
Брахмана безгранично. Солнце находится в одной точке небосвода и своими лу-
чами озаряет необъятное пространство; подобно этому, Абсолютная Истина яв-
ляется Верховной Личностью Бога, которая излучает безграничное сияние Брах-
мана. Из энергии Брахмана возникает весь сотворенный мир, как возникают об-
лака под воздействием солнечных лучей. Облака проливают дождь, благодаря ко-
торому появляются растения, своими цветами и плодами питающие множество
живых существ. Так и ослепительное сияние, исходящее от тела Верховного Гос-
пода, служит первопричиной возникновения бесчисленных вселенных. Сияние
Брахмана безлично, однако источником этой энергии является Господь, Верхов-
ная Личность. Он пребывает в Своей обители на Вайкунтхе и излучает сияние
áðàõìàäæüîòè. Сам Он ни в коем случае не безличен. Имперсоналисты не в си-
лах обнаружить источник энергии Брахмана и потому ошибочно полагают, что
безличный Брахман является высшей и абсолютной целью. Но в Упанишадах
сказано, что, если проникнуть сквозь безличное сияние, возможно узреть лик
Верховного Господа. Чтобы достичь источника солнечного света, необходимо
пройти сквозь этот свет, вступить на солнце и предстать перед лицом его влады-
ки. Согласно «Шримад-Бхагаватам», Абсолютной Истиной является Бхагаван,
Верховная Личность.
Слово ñàò означает «следствие», àñàò � «причина», а ïàðàì указывает на

высшую истину, которая трансцендентна по отношению к причине и следствию.
Причиной творения является ìàõàò-òàòòâà, совокупность материальной энер-
гии, а следствием� сам сотворенный мир. Однако изначально не существовало
ни причины, ни следствия; так же как и энергия времени, они изошли из Госпо-
да, Верховной Личности. Об этом свидетельствует «Веданта-сутра»: äæàíìfäé
àñéà éàòà{. Личность Бога� источник ìàõàò-òàòòâû, из которой возникло
все мироздание. Об этом неоднократно говорится в «Шримад-Бхагаватам» и
«Бхагавад-гите». «Из Меня изошло все сущее» (àõàv ñàðâàñéà ïðàáõà-
âà{), � провозглашает Господь в «Бхагавад-гите» (10.8). Материальный кос-
мос� явление преходящее: он пребывает то в проявленном, то в непроявленном
состоянии, но энергия его проистекает из Верховного Абсолютного Господа. До
сотворения мира не было ни причин, ни следствий, а лишь Господь, Верховная
Личность, во всем Своем великолепии и могуществе.
Выражение ïài÷fä àõàì говорит о том, что Господь существует и после раз-

рушения космоса. Когда материальный мир уничтожается, Он в Своем личност-
ном аспекте пребывает на планетах-âàéêóíòõàõ. Пока существует материальный
мир, Он также пребывает внутри каждой вселенной в облике Сверхдуши. Под-
тверждение этому можно найти в «Брахма-самхите» (5.37): ãîëîêà ýâà íèâàñà-
òè — ни на мгновение не покидая Голоку Вриндаван (на Вайкунтхе), Господь в
то же время пребывает во всем сущем (àêõèëfòìà-áõeòà{). Эта всепроникаю-
щая ипостась Господа называется Сверхдушой. В «Бхагавад-гите» сказано: àõàv
êhòñíàñéà äæàãàòà{ ïðàáõàâà{ � космос есть проявление энергии Верховного
Господа. Материальные составляющие мироздания (земля, вода, огонь, воздух,
эфир, ум, разум и ложное эго) относятся к Его низшей энергии, а живые сущест-
ва� к высшей. Энергия Господа не отлична от Него Самого, и потому все су-
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щее� это Кришна в Его безличной ипостаси. Тепло и свет солнца не отличны от
солнца, но в то же время это только его отдельные энергии. Подобным образом
космическое проявление и живые существа являются энергиями Господа и счи-
таются одновременно едиными с Господом и отличными от Него. Господь гово-
рит: «Я есть все», � поскольку все сущее является Его энергией и, следователь-
но, тождественно Ему.
Как следует из выражения éî ‘âàièøéåòà ñî ‘ñìé àõàì, Господь� это един-

ственное, что остается после уничтожения мироздания. Духовный мир не под-
вергается разрушению. Он относится к внутренней энергии Верховного Господа
и существует вечно. Когда внешнее космическое проявление сворачивается, ду-
ховная деятельность на планете Голока и на других Вайкунтхах продолжается,
потому что она не подвержена влиянию материального времени, которого в ду-
ховном мире просто нет. По этому поводу в «Бхагавад-гите» (15.6) говорится: éàä
ãàòâf íà íèâàðòàíòå òàä äõfìà ïàðàìàv ìàìà — «Высшая обитель Госпо-
да� это место, откуда нет возврата в материальный мир».

ТЕКСТ 5454

hòå ‘ðòõàv éàò ïðàòbéåòà íà ïðàòbéåòà ÷fòìàíè
òàä âèäéfä fòìàíî ìféfv éàòõfáõfñî éàòõf òàìà{

hòå�без; àðòõàì�ценности; éàò�которое; ïðàòbéåòà�может представ-
ляться; íà�не; ïðàòbéåòà�может представляться; ÷à�определенно; fòìà-
íè�во Мне; òàò�то; âèäéfò�пусть знает; fòìàíà{�Мою; ìféfì�иллю-
зорную энергию; éàòõf�как; fáõfñà{�отражение; éàòõf�как; òàìà{�тьма.

«Все, что представляется истиной вне Меня, несомненно, является Моей
иллюзорной энергией, ибо ничто не существует независимо от Меня. Это по-
добно отблеску истинного света во тьме, ибо в самом свете нет ни отблесков,
ни тьмы».

ÊÎÌÌÅÍÒÀÐÈÉ: Предыдущий стих описывал Абсолютную Истину и ее приро-
ду. Но для полного понимания Абсолюта необходимо также познать относительную
истину. В этом стихе описывается относительная истина, ìàéÿ, или, другими сло-
вами, материальная природа. Ìàéÿ лишена независимости. Однако недалекие лю-
ди, очарованные удивительными проявлениями ìàéè, не замечают, что ею управ-
ляет Господь. В «Бхагавад-гите» (9.10) по этому поводу сказано: ìàéfäõéàêøåtà
ïðàêhòèõ ñeéàòå ñà-÷àðf÷àðàì —материальная природа действует и порождает
движущиеся и неподвижные существа под надзором Кришны.
Природа ìàéè, иллюзорного бытия материального мира, наглядно описана в

«Шримад-Бхагаватам». Абсолютная Истина� это субстанция, от которой зави-
сит существование относительной истины. Слово ìféf означает «энергия», по-
этому относительная истина рассматривается именно как энергия Абсолютной
Истины. Уяснить разницу между Абсолютной Истиной и относительной поможет
следующий пример. Абсолютную Истину можно сравнить с солнцем, которое по-
знается с помощью двух относительных истин: отблеска света и тьмы.
Тьма� это отсутствие света, а отблеск� это солнечный свет, отраженный во
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тьме. Ни тьма, ни отблеск света не существуют независимо. Тьма возникает, ког-
да прекращается доступ света. Например, если встать к солнцу лицом, то спина
окажется во тьме. Поскольку тьма возникает, когда нет солнца, то она зависит от
солнца. Духовный мир подобен солнечному свету, а материальный� царству не-
проглядной тьмы, лишенному солнца.
В «Веданта-сутре» говорится, что материальное проявление кажется столь

прекрасным потому, что искаженно отражает сияние высшего солнца� Абсо-
лютной Истины. Окружающий нас мир берет начало в Абсолюте. Материальный
мир далек от духовного мира, как тьма далека от солнца. Ведические писания
призывают нас не прельщаться соблазнами царства тьмы (òàìà{) и направляют
к сияющей обители Абсолюта (éîãè-äõàìå).
Духовный мир озарен светом, а материальный� окутан тьмой. Чтобы рассе-

ять эту тьму, особенно ночную, необходимы солнце, луна, а также искусственные
источники света, ибо тьма� это природа материального мира. Поэтому Верхов-
ный Господь создал солнце и луну. Но, как сказано в «Бхагавад-гите» (15.6), в Его
обители нет нужды в свете солнца, луны или в электрическом свете, ибо все в ней
лучезарно.
Все относительное, преходящее и далекое от Абсолютной Истины называется

ìàéåé � невежеством, или иллюзией. Согласно «Бхагавад-гите», эта иллюзия
проявляется двояко: как низшая (инертная материя) и как высшая (живое суще-
ство). В таком контексте живые существа можно назвать иллюзорными, потому
что они погрязли в иллюзорных связях и материальной деятельности. На самом
деле живые существа не иллюзорны, ибо являются частицами высшей энергии
Верховного Господа и, если хотят, могут освободиться от влияния ìàéè. Деятель-
ность живых существ в духовном мире� это не иллюзия, а истинная вечная де-
ятельность освобожденных душ.

ТЕКСТ 55

éàòõf ìàõfíòè áõeòfíè áõeòåøe÷÷fâà÷åøâ àíó
ïðàâèønfíé àïðàâèønfíè òàòõf òåøó íà òåøâ àõàì

éàòõf�как; ìàõfíòè�вселенские; áõeòfíè�стихии; áõeòåøó�в живые
существа; ó÷÷à-àâà÷åøó�гигантские и крошечные; àíó�затем; ïðàâèønfíè�
вошедшие; àïðàâèønfíè�не вошедшие; òàòõf�так; òåøó�в них; íà�не;
òåøó�в них; àõàì�Я.

«Материальные стихии пребывают в телах всех живущих и в то же время
вне их. Точно так же Я пребываю во всех материальных творениях, и в то
же время Я не в них».

ÊÎÌÌÅÍÒÀÐÈÉ: Грубые материальные элементы (земля, вода, воздух, огонь и
эфир) в соединении с тонкими (умом, разумом и ложным эго) образуют тела всех
живущих в материальном мире, и в то же время они остаются вне их. Любое ма-
териальное образование является смешением или сочетанием материальных сти-
хий в различных пропорциях. Эти стихии существуют как в теле, так и снаружи.
К примеру, эфир, заполняя все мировое пространство, пронизывает и каждое те-
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ло. Подобно этому Верховный Господь, источник материальной энергии, пребы-
вает внутри материального мира и в то же время за его пределами. Без Его при-
сутствия вселенское тело не могло бы развиваться, как физическое тело не может
развиваться без души. Все материальное проявление развивается и существует
лишь благодаря тому, что Верховная Личность Бога в образе Параматмы, Сверх-
души, входит в него. В Своей всепроникающей ипостаси Параматмы Личность
Бога входит в каждое существо� от величайшего до мельчайшего. Осознать
присутствие Господа может только тот, кто обладает смирением, позволяющим
предаться Господу. С ростом смирения углубляется духовное понимание, благо-
даря которому в конце концов можно узреть Верховного Господа лицом к лицу,
как люди при встрече видят друг друга.
Развивая трансцендентную привязанность к Верховному Господу, предавшая-

ся душа начинает повсюду ощущать присутствие своего возлюбленного Господа
и вовлекает в любовное служение Ему все свои чувства. Глазами преданный со-
зерцает прекрасную чету, Шри Радху и Кришну, восседающих на красиво убран-
ном троне под древом желаний во Вриндаване; носом он вдыхает духовный аро-
мат лотосных стоп Господа; ушами внемлет посланиям с Вайкунтхи; руками об-
нимает стопы Господа и Его приближенных. Таким образом Господь предстает
взору чистого преданного как изнутри, так и извне. Это одно из таинств испол-
ненных преданности взаимоотношений, которые связывают преданного с Госпо-
дом узами чистой любви. Развить в себе такую любовь к Господу� вот смысл
жизни каждого живого существа.

ТЕКСТ 56

ýòfâàä ýâà äæèäæufñéàv òàòòâà-äæèäæufñóífòìàíà{
àíâàéà-âéàòèðåêfáõéfv éàò ñéfò ñàðâàòðà ñàðâàäf

ýòfâàò�настолько; ýâà�поистине; äæèäæufñéàì�то, что следует стре-
миться познать; òàòòâà�Абсолютную Истину; äæèäæufñóíf�желающим
знать; fòìàíà{�высшего «Я»; àíâàéà�прямым; âéàòèðåêfáõéfì�и косвен-
ным; éàò�которое; ñéfò�пусть будет; ñàðâàòðà�всюду; ñàðâàäf�всегда.

«Поэтому человек, который стремится обрести трансцендентное знание,
должен прямо и косвенно вопрошать о нем, чтобы постичь всепроникаю-
щую Абсолютную Истину».

ÊÎÌÌÅÍÒÀÐÈÉ: Духовный мир лежит далеко за пределами материального ко-
смоса, и тот, кто действительно стремится постичь его, должен обратиться к ис-
тинному духовному учителю и изучать науку о духовном мире как прямо, так и
косвенно. Это значит, что ему необходимо узнать о том, что помогает достичь же-
ланной цели, и о том, что препятствует этому. Духовный учитель знает, как по-
мочь начинающему ученику избавиться от дурных наклонностей, поэтому серьез-
ный ученик должен изучать духовную науку во всех ее аспектах у истинного ãóðó.
В этом мире у каждого свои представления о счастье. Обыватель, поглощен-

ный материальной деятельностью, не мыслит счастья вне связи с телом, и пото-
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му его счастье низшего порядка. Вершины такого счастья достигают êàðìè, ко-
торые совершают добрые дела и обретают место в раю, в царстве созидающих
полубогов, наделенных властью от Господа. Но райские услады намного уступа-
ют блаженству тех, кто погрузился в безличный Брахман, а духовное наслажде-
ние в Брахмане (áðàõìàíàíäà) не более чем пригоршня воды в ямку от телячьего
копытца по сравнению с океаном счастья, которое приносит любовь к Богу. Раз-
вивая чистую любовь к Господу, преданный погружается в океан трансцендент-
ного блаженства от общения с Господом. Подняться до такого уровня� значит
достичь высшего совершенства.
Каждый должен сделать все, чтобы вернутсья домой, к Богу. Залогом успеха

является горячее желание достичь цели, которое не так просто пробудить в себе,
даже совершая благочестивые деяния в течение многих тысяч жизней. Со време-
нем все отношения в этом мире разрываются, но отношения, однажды установ-
ленные с Личностью Бога в определенной ðàñå, сохраняются вечно, даже после
разрушения материального мира.
Духовный учитель� это своего рода прозрачная среда, которая позволяет че-

ловеку видеть, что Господь благодаря Своей трансцендентной духовной природе
присутствует повсюду и что живые существа даже в материальном мире прямо
или косвенно связаны с Ним. В духовном мире есть пять видов отношений с Вер-
ховным Господом: øàíòà, äàñüÿ, ñàêõüÿ, âàòñàëüÿ и ìàäõóðüÿ. Искаженное от-
ражение этих ðàñ можно увидеть в материальном мире. Наши нейтральные, пас-
сивные отношения с землей, домом, мебелью и прочими неодушевленными пред-
метами соответствуют øàíòå; отношения слуг и господ соответствуют äàñüå;
дружеские отношения соответствуют ñàêõüå; родительские� âàòñàëüå; любов-
ные� ìàäõóðüå. Эти пять видов взаимоотношений в материальном мире пред-
ставляют собой искаженный отблеск изначальных, чистых чувств, которые необ-
ходимо осознать и возродить в отношениях с Верховной Личностью Бога под ру-
ководством духовного учителя. Искаженные ðàñû в материальном мире приносят
разочарование. Но если возродить эти ðàñû в отношениях с Господом Кришной,
то результатом станет вечная и счастливая жизнь.
Этот и три предыдущих стиха из «Шримад-Бхагаватам», приведенные в дан-

ной главе «Чайтанья-чаритамриты» (53�56), дают представление о проповедни-
ческой миссии Шри Чайтаньи Махапрабху. В этих стихах, начиная со слов àõàì
ýâfñàì ýâfãðå (53) и заканчивая словами éàò ñéfò ñàðâàòðà ñàðâàäf (56), обоб-
щены все восемнадцать тысяч стихов «Бхагаватам». В первом из них (53) гово-
рится о трансцендентной природе Господа Кришны, Верховной Личности Бога.
Далее, во втором стихе (54), объясняется, что Господь не связан с деятельностью
материальной энергии, ìàéè. Живые существа, малые частицы Кришны, попа-
дают во власть Его внешней энергии; находясь в материальном мире, они
вопреки своей духовной природе остаются заключенными в тела, созданные ма-
териальной энергией. В этом стихе рассказывается о вечных отношениях живых
существ с Верховным Господом. В следующем стихе (55) поясняется, что Гос-
подь, Верховная Личность, благодаря Своим непостижимым энергиям тождест-
вен живым существам и материи и в то же время отличен от них. Такая концеп-
ция одновременного тождества и различия называется à÷èíòüÿ-áõåäàáõåäà-
òàòòâîé. Предавшись Верховному Господу Кришне, живое существо может
развить в себе естественную трансцендентную любовь к Господу. К этому дол-
жен прежде всего стремиться человек. Следующий стих (56) призывает обуслов-
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ленные души обратиться к истинному духовному учителю и постараться в со-
вершенстве постичь духовный и материальный миры, а также свое истинное по-
ложение. Выражение àíâàéà-âéàòèðåêfáõéfì («прямо и косвенно») указывает
на то, что метод преданного служения надлежит изучить в двух его аспектах: в
прямом (служить Господу с любовью и преданностью) и в косвенном (избегать
препятствий на этом пути).

ТЕКСТ 57

÷èíòfìàtèð äæàéàòè ñîìàãèðèð ãóðóð ìå
ièêøf-ãóðói ÷à áõàãàâfí ièêõè-ïèu÷õà-ìàóëè{

éàò-ïfäà-êàëïàòàðó-ïàëëàâà-iåêõàðåøó
ëbëf-ñâàéàìâàðà-ðàñàv ëàáõàòå äæàéàiðb{

÷èíòfìàtè{ äæàéàòè�слава Чинтамани; ñîìà-ãèðè{�Сомагири (äèêøà-
ãóðó); ãóðó{�духовный учитель; ìå�мой; ièêøf-ãóðó�духовный учитель, да-
ющий наставления; ÷à�также; áõàãàâfí�Верховная Личность Бога; ièêõè-
ïèu÷õà�украшена павлиньими перьями; ìàóëè{�тот, чья голова; éàò�кото-
рого; ïfäà�стоп; êàëïàòàðó�подобных исполняющим желания деревьям;
ïàëëàâà�подобных молодым листьям; iåêõàðåøó�у ногтей; ëbëf-ñâàéàì-âà-
ðà�любовных игр; ðàñàì�вкус; ëàáõàòå�обретает; äæàéà-iðb{�Шримати
Радхарани.

«Слава Чинтамани и моему дикша-гуру Сомагири! Слава моему шикша-
гуру, Верховному Господу, чей венец украшен павлиньими перьями! Под се-
нью Его лотосных стоп, которые подобны деревьям желаний, Джаяшри [Рад-
харани] наслаждается трансцендентным вкусом вечной супружеской любви».

ÊÎÌÌÅÍÒÀÐÈÉ: Это стих из «Кришна-карнамриты», которую написал вели-
кий ñàííüÿñè-âàéøíàâ Билвамангала Тхакур, известный также под именем Лила-
шука. Он всем сердцем хотел стать участником вечных игр Господа и потому по-
селился во Вриндаване, где прожил семьсот лет недалеко от озера Брахма-кунда,
сохранившегося до наших дней. Биография Билвамангалы Тхакура описана в
книге «Шри-валлабха-дигвиджая». Он родился в VIII веке эры Шака в провинции
Дравида и был главным учеником Вишнусвами. В списке храмов и монастырей,
хранящемся в монастыре Шанкарачарьи в Двараке, Билвамангала значится как
основатель местного храма Дваракадхиши. Заботу о своем Божестве он поручил
Хари Брахмачари, ученику Валлабхи Бхатты.
Билвамангала Тхакур действительно стал участником трансцендентных игр

Господа Кришны. Свои духовные переживания и откровения он описал в книге
«Кришна-карнамрита». С самого начала этой книги он выражает почтение своим
ãóðó, и нужно заметить, что он почитает их всех в равной степени. Имя Чинтама-
ни автор называет первым, поскольку эта женщина указала ему духовный путь и
стала его первым øèêøà-ãóðó. Чинтамани была блудницей, и в юности Билва-
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мангала был сильно привязан к ней. Она вдохновила его вступить на путь пре-
данного служения, порвать с материальной жизнью и попытаться достичь совер-
шенства, обратив свою любовь к Кришне, поэтому ей он выражает почтение в
первую очередь. Далее он называет имя Сомагири, духовного учителя, который
дал ему посвящение, а затем� Господа, Верховной Личности Бога, который так-
же был его øèêøà-ãóðó. Билвамангала подробно описывает Бхагавана, упоминая
о павлиньих перьях в Его венце, так как пастушок Кришна, повелитель Вринда-
вана, часто приносил ему молоко и беседовал с ним. Выражая свою любовь к
Шри Кришне, Личности Бога, Билвамангала говорит, что богиня процветания
Джаяшри (Шримати Радхарани) ищет прибежища под сенью Его лотосных стоп,
желая наслаждаться трансцендентной ðàñîé супружеской любви. «Кришна-кар-
намрита» посвящена трансцендентным играм Шри Кришны и Шримати Радхара-
ни. Эта книга предназначена для самых возвышенных преданных Шри Кришны,
поскольку только они могут ее понять.

ТЕКСТ 58

äæbâå ñfêøfò ífõè òfòå ãóðó ÷àèòòéà-ðeïå
ièêøf-ãóðó õàéà êhøtà-ìàõfíòà-ñâàðeïå

äæbâå�у живого существа; ñfêøfò�непосредственного восприятия;
ífõè�нет; òfòå�поэтому; ãóðó�духовный учитель; ÷àèòòéà-ðeïå�в облике
Сверхдуши; ièêøf-ãóðó�духовного учителя, который дает наставления; õàéà�
существует; êhøtà�Кришны, Верховной Личности Бога; ìàõfíòà�величай-
шего преданного; ñâà-ðeïå�в образе.

Человек не может узреть Сверхдушу, и потому Господь предстает нашему
взору в облике преданного, освобожденной души. Такой духовный учи-
тель� не кто иной, как Сам Кришна. 

ÊÎÌÌÅÍÒÀÐÈÉ: Обусловленная душа не может непосредственно видеть
Кришну, Верховную Личность Бога, но, если человек всерьез обратится к пре-
данному служению и станет искренним преданным, Господь Кришна благос-
клонно пошлет ему øèêøà-ãóðó, чтобы пробудить в нем дремлющую склонность
служить Всевышнему. Наставник, представ взору обусловленной души, будет на-
правлять ее извне, а изнутри ей поможет ÷àéòüÿ-ãóðó � Кришна в сердце, кото-
рый исполняет роль духовного учителя.

ТЕКСТ 59

òàòî äó{ñàyãàì óòñhäæéà ñàòñó ñàäæäæåòà áóääõèìfí
ñàíòà ýâfñéà ÷õèíäàíòè ìàíî-âéfñàyãàì óêòèáõè{
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òàòà{�поэтому; äó{ñàyãàì�дурное общество; óòñhäæéà�отвергнув; ñàò-
ñó�среди преданных; ñàäæäæåòà�пусть общается; áóääõèìfí�разумный че-
ловек; ñàíòà{�преданные; ýâà�несомненно; àñéà�его; ÷õèíäàíòè�отрубают;
ìàíà{-âéfñàyãàì�привязанности в уме; óêòèáõè{�наставлениями.

«Поэтому человеку следует избегать дурного общения и отдавать
предпочтение обществу преданных Господа. Своими мудрыми наставления-
ми святые разрубят узел, который связывает его с деятельностью, пагубной
для преданного служения».

ÊÎÌÌÅÍÒÀÐÈÉ: Этот стих произнес Господь Кришна, обращаясь к Уддхаве в
той части «Шримад-Бхагаватам» (11.26.26), которая называется «Уддхава-гита».
Они обсуждали историю Пуруравы и Урваши, женщины легкого поведения с рай-
ских планет. Урваши покинула Пурураву, и тот, хотя сильно страдал, силой зна-
ния поборол боль разлуки.
Тем, кто желает познать трансцендентную науку, следует избегать дурного об-

щества и искать встречи со святыми и мудрецами, которые могут наделить нас
трансцендентным знанием. Могущественные слова осознавших себя душ прони-
кают в самое сердце и искореняют все заблуждения, накопившиеся за годы дур-
ного общения. Для начинающего преданного нежелательно общаться с двумя ти-
пами людей: 1) с закоренелыми материалистами, которых интересуют только
чувственные наслаждения и 2) с атеистами, которые отвергают служение Верхов-
ной Личности Бога и служат только своим чувствам и прихотям блуждающего
ума. Разумным людям, которые хотят постичь природу трансцендентного, необ-
ходимо избегать их общества.

ТЕКСТ 60

ñàòfv ïðàñàyãfí ìàìà âbðéà-ñàvâèäî
áõàâàíòè õhò-êàðtà-ðàñféàíf{ êàòõf{

òàäæ-äæîøàtfä fiâ àïàâàðãà-âàðòìàíè
iðàääõf ðàòèð áõàêòèð àíóêðàìèøéàòè

ñàòfì�с преданными; ïðàñàyãfò�от близкого общения; ìàìà�обо Мне;
âbðéà-ñàvâèäà{�исполненные духовной силы беседы; áõàâàíòè�становятся;
õhò�сердцу; êàðtà�ушам; ðàñà-féàíf{�приносящие наслаждение; êàòõf{�
разговоры; òàò�их; äæîøàtfò�благодаря должной практике; fió�быстро;
àïàâàðãà�освобождения; âàðòìàíè�на пути; iðàääõf�вера; ðàòè{�привя-
занность; áõàêòè{�любовь; àíóêðàìèøéàòè�последуют одно за другим.

«Исполненное духовной силы послание Бога можно как подобает обсуждать
только в обществе преданных. Внимать посланию Бога в таком собрании�
великая радость. Перед человеком, который слушает преданных, сразу откры-
вается путь трансцендентного познания: постепенно он обретает твердую веру,
которая со временем перерастает в привязанность к Богу и преданность Ему».

60



61

Ади-лила, глава 1 тексты 61, 62

ÊÎÌÌÅÍÒÀÐÈÉ: Это стих из «Шримад-Бхагаватам» (3.25.25), в котором Гос-
подь Капила, отвечая на вопросы Своей матери Девахути, описывает путь пре-
данного служения. По мере роста в преданном служении, этот путь становится
все более ясным, и человек чувствует все большее воодушевление. Без воодушев-
ления, которое можно черпать в наставлениях духовного учителя, прогресс не-
возможен. Поэтому верным показателем такого прогресса в преданном служении
является желание следовать наставлениям ãóðó. Начинающему преданному преж-
де всего необходимо развить твердую веру, изучая науку преданного служения у
духовного учителя, который действительно способен его научить. Если он обща-
ется с преданными и старается применить в жизни полученные знания, то пре-
данное служение постепенно избавит его от всех заблуждений и прочих препят-
ствий. Продолжая внимать посланию Бога, преданный со временем разовьет
сильную привязанность к трансцендентному преданному служению Господу.
Неуклонно продвигаясь по этому пути, он непременно достигнет уровня чистой
любви к Верховной Личности Бога.

ТЕКСТ 61

biâàðà-ñâàðeïà áõàêòà òfyðà àäõèønõfíà
áõàêòåðà õhäàéå êhøtåðà ñàòàòà âèiðfìà

biâàðà�Верховного Господа; ñâàðeïà�непосредственный образ; áõàê-
òà�чистый преданный; òfyðà�Его; àäõèønõfíà�обитель; áõàêòåðà�пре-
данного; õhäàéå�в сердце; êhøtåðà�Кришны; ñàòàòà�всегда; âèiðfìà�
место отдыха.

Чистый преданный, который постоянно и с любовью служит Господу, не
отличен от Господа, всегда пребывающего в его сердце.

ÊÎÌÌÅÍÒÀÐÈÉ: Верховный Господь, Личность Бога, един, нет ничего поми-
мо Него, и поэтому Он всемогущ. Он обладает непостижимыми энергиями, три
из которых считаются основными. Преданные представляют собой одну из этих
энергий, но не их источник. Источником всегда остается Верховный Господь. Его
энергии навечно связаны с Ним узами служения. По милости Кришны и духов-
ного учителя в обусловленном существе может пробудиться естественная склон-
ность служить Абсолютной Истине. Тогда Господь проявит Себя в его сердце, и
живое существо осознает, что Кришна пребывает в сердце чистого преданного.
На самом деле Кришна находится в сердце каждого живого существа, но только
преданный может постичь эту истину.

ТЕКСТ 62

ñfäõàâî õhäàéàv ìàõéàv ñfäõeífv õhäàéàv òâ àõàì
ìàä-àíéàò òå íà äæfíàíòè ífõàv òåáõéî ìàífã àïè
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ñfäõàâà{�святые; õhäàéàì�сердце; ìàõéàì�Мое; ñfäõeífì�святых;
õhäàéàì�сердце; òó�поистине; àõàì�Я; ìàò�помимо Меня; àíéàò�ино-
го; òå�они; íà�не; äæfíàíòè�знают; íà�не; àõàì�Я; òåáõéà{�помимо
них; ìàífê�в малой степени; àïè�даже.

«Святые� это Мое сердце, и только Я� в их сердцах. Они не знают ни-
кого, кроме Меня, и потому Я признаю Своими лишь их одних».

ÊÎÌÌÅÍÒÀÐÈÉ: Этот стих из «Шримад-Бхагаватам» (9.4.68) связан с недора-
зумением, возникшим между Дурвасой Муни и Махараджей Амбаришей. Это не-
доразумение привело к тому, что Дурваса Муни попытался убить царя Амбаришу,
и, чтобы защитить царя-преданного, перед ними вдруг появилось прославленное
оружие Господа� диск Сударшана-чакра. Преследуемый ÷àêðîé, Дурваса Муни
в страхе бросился искать защиты у всех великих полубогов на райских планетах.
Но они оказались бессильны помочь ему, и Дурваса Муни взмолился Господу
Вишну. Однако Господь Вишну посоветовал ему просить прощения не у Него, а у
Махараджи Амбариши. В этой связи Господь и произнес данный стих.
Господь самодостаточен, Ему неведомы трудности, и поэтому Он всего Себя

отдает заботе о Своих преданных. Он готов возвысить и защитить всех, кто на-
шел прибежище у Его лотосных стоп. Подобная ответственность ложится и на
плечи духовного учителя. Истинный духовный учитель заботится о том, чтобы
ученики, которые предались ему как представителю Господа, продвигались по
пути преданного служения. Верховный Господь всегда помнит о преданных, ко-
торые нашли прибежище у Его лотосных стоп и целиком посвятили себя углуб-
лению знаний о Нем.

ТЕКСТ 63

áõàâàä-âèäõf áõfãàâàòfñ òbðòõà-áõeòf{ ñâàéàv âèáõî
òbðòõb-êóðâàíòè òbðòõfíè ñâfíòà{-ñòõåíà ãàäfáõhòf

áõàâàò�тебе, о почтенный; âèäõf{�те, что подобны; áõfãàâàòf{�предан-
ные; òbðòõà�святыми местами паломничества; áõeòf{�те, кто есть; ñâàé-
àì�сами по себе; âèáõî�о всемогущий; òbðòõb-êóðâàíòè�превращают в
святые места; òbðòõfíè�места паломничества; ñâà-àíòà{-ñòõåíà�живущим
в их сердцах; ãàäf-áõhòf�Господом.

«Святые, подобные тебе, сами являются местами паломничества. Благо-
даря их чистоте Господь всегда пребывает рядом с ними, и потому они могут
очистить даже святые места».

ÊÎÌÌÅÍÒÀÐÈÉ: Этот стих из «Шримад-Бхагаватам» (1.13.10) произнес, обра-
щаясь к Видуре, Махараджа Юдхиштхира. Махараджа принимал у себя своего
праведного дядю, когда тот возвратился из паломничества по святым местам. Он
говорит Видуре, что чистые преданные, подобные ему, являются воплощенными
святыми местами, ибо Верховный Господь всегда с ними, в их сердцах. Общаясь
с такими преданными, грешники освобождаются от последствий своих грехов,
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поэтому место, которого коснулись стопы чистого преданного, превращается в
святое место паломничества. Благодаря присутствию чистых преданных святые
места приобретают особенную значимость.

ТЕКСТ 64

ñåè áõàêòà-ãàtà õàéà äâè-âèäõà ïðàêfðà
ïfðèøàä-ãàtà ýêà, ñfäõàêà-ãàtà fðà

ñåè�эти; áõàêòà-ãàtà�преданные; õàéà�есть; äâè-âèäõà�двух видов;
ïðàêfðà�разновидности; ïfðèøàò-ãàtà�истинные преданные; ýêà�одна;
ñfäõàêà-ãàtà�кандидаты в преданные; fðà�другая.

Такие чистые преданные бывают двух категорий: близкие спутники Гос-
пода [паришаты] и преданные-неофиты [садхаки].

ÊÎÌÌÅÍÒÀÐÈÉ: Совершенных слуг Господа называют Его близкими спутни-
ками, а преданных, стремящихся к совершенству, � неофитами. Среди близких
спутников одних привлекает великолепие Господа, а других� супружеская лю-
бовь к Нему. Первые пребывают на Вайкунтхе и занимаются преданным служе-
нием с чувством благоговения, а вторые пребывают во Вриндаване и непосредст-
венно служат Шри Кришне.

ТЕКСТЫ 65�66

biâàðåðà àâàòfðà ý-òèíà ïðàêfðà
àvià-àâàòfðà, fðà ãótà-àâàòfðà

iàêòéfâåià-àâàòfðà�òhòbéà ý-ìàòà
àvià-àâàòfðà�ïóðóøà-ìàòñéfäèêà éàòà

biâàðåðà�Верховного Господа; àâàòfðà�воплощения; ý-òèíà�эти три;
ïðàêfðà�разновидности; àvià-àâàòfðà�частичные воплощения; fðà�затем;
ãótà-àâàòfðà�воплощения, управляющие гунами; iàêòè-fâåià-àâàòfðà�
воплощения, наделенные особыми полномочиями; òhòbéà�третья; ý-ìàòà�
таким образом; àvià-àâàòfðà�частичные воплощения; ïóðóøà�три воплоще-
ния-пуруши; ìàòñéà�воплощение в образе рыбы; fäèêà�и прочие; éàòà�
все, сколько.

Есть три категории воплощений Бога: частичные воплощения, воплоще-
ния, управляющие гунами, и воплощения, наделенные особыми полномочи-
ями. Примером первых служат пуруши и Матсья.
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ТЕКСТ 67

áðàõìf âèøtó ièâà�òèíà ãótfâàòfðå ãàtè
iàêòéfâåià�ñàíàêfäè, ïhòõó, âéfñà-ìóíè

áðàõìf�Господь Брахма; âèøtó�Господь Вишну; ièâà�Господь Шива; òè-
íà�трое; ãótà-àâàòfðå�к воплощениям, повелевающим тремя гунами матери-
альной энергии; ãàtè�причисляю; iàêòè-fâåià�воплощения, наделенные
особыми полномочиями; ñàíàêà-fäè�четверо Кумаров; ïhòõó�царь Притху;
âéfñà-ìóíè�Вьясадева.

Воплощения, повелевающие гунами, � это Брахма, Вишну и Шива. Во-
площения, наделенные особыми полномочиями, � это такие, как Кумары,
царь Притху и Махамуни Вьяса [составитель Вед].

ТЕКСТ 68

äóè-ðeïå õàéà áõàãàâfíåðà ïðàêfià
ýêå òà’ ïðàêfià õàéà, fðå òà’ âèëfñà

äóè-ðeïå�в двух формах; õàéà�существуют; áõàãàâfíåðà�Верховной Лич-
ности Бога; ïðàêfià�проявления; ýêå�в одной; òà’�конечно; ïðàêfià�соб-
ственно проявления; õàéà�есть; fðå�в другой; òà’�конечно; âèëfñà�вопло-
щения для игр.

Личность Бога являет Себя в формах двух видов: пракаша и виласа.

ÊÎÌÌÅÍÒÀÐÈÉ: Личностные формы, которые являет Верховный Господь, бы-
вают двух основных категорий. Формы ïðàêàøà предназначены для участия в
играх Господа Кришны и во всем подобны Ему. Когда Господь Кришна женился
в Двараке на шестнадцати тысячах царевен, из Него изошли шестнадцать тысяч
экспансий-ïðàêàø. Также во время танца ðàñà Господь проявил Себя во множе-
стве одинаковых ïðàêàø, чтобы одновременно танцевать с каждой ãîïè. Однако,
когда Господь проявляет экспансии âèëàñà, то все Они какими-то чертами отли-
чаются от Него. Первой такой экспансией âèëàñà Господа Кришны является Гос-
подь Баларама, из которого исходят все формы четырехруких Нараян, пребываю-
щие на Вайкунтхах. Внешне между Шри Кришной и Баларамой нет иной разни-
цы, кроме цвета кожи. Точно так же Шри Нараяну на Вайкунтхе отличает лишь
то, что у Него четыре руки, а у Кришны� две. Воплощения Господа, которые
имеют такие внешние отличия, называются âèëàñà-âèãðàõà.

ТЕКСТЫ 69�70

64
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ýêà-è âèãðàõà éàäè õàéà áàõó-ðeïà
fêfðå òà’ áõåäà ífõè, ýêà-è ñâàðeïà

ìàõèøb-âèâfõå, éàè÷õå éàè÷õå êàèëà ðfñà
èõfêå êàõèéå êhøtåðà ìóêõéà ‘ïðàêfià’

ýêà-è�одна и та же; âèãðàõà�личность; éàäè�если; õàéà�становится; áàõó-
ðeïà�имеющая много форм; fêfðå�в облике; òà’�несомненно; áõåä�различие;
ífõè�не существует; ýêà-è�одна и та же; ñâà-ðeïà�собственная форма; ìà-
õèøb�на царевнах в Двараке; âèâfõå�при женитьбе; éàè÷õå éàè÷õå�точно так же;
êàèëà�совершил; ðfñà�танец ðàñà; èõfêå�это; êàõèéå�говорю; êhøtåðà�
Кришны; ìóêõéà�основные; ïðàêfià�проявленные формы.

Если Верховный Господь являет Себя во множестве форм, неотличных от
Него, как это сделал Господь Кришна, когда женился на шестнадцати тыся-
чах царевен и когда танцевал в танце раса, � то такие проявления называ-
ются пракаша-виграха.

ТЕКСТ 71

÷èòðàv áàòàèòàä ýêåíà âàïóøf éóãàïàò ïhòõàê
ãhõåøó äâé-àønà-ñfõàñðàv ñòðèéà ýêà óäfâàõàò

÷èòðàì�(как) удивительно; áàòà�о! (возглас удивления); ýòàò�это; ýêå-
íà�одним; âàïóøf�обликом; éóãàïàò�одновременно; ïhòõàê�раздельно;
ãhõåøó�в домах; äâè-àønà-ñfõàñðàì�шестнадцать тысяч; ñòðèéà{�царевен;
ýêà{�единый (Кришна); óäfâàõàò�взял в жены.

«Не чудо ли, что Шри Кришна, единый Господь, явился в шестнадцати
тысячах одинаковых форм, чтобы жениться на каждой из шестнадцати ты-
сяч царевен в отведенном ей дворце!»

ÊÎÌÌÅÍÒÀÐÈÉ: Это цитата из «Шримад-Бхагаватам» (10.69.2).

ТЕКСТ 72

ðfñîòñàâà{ ñàìïðàâhòòî ãîïb-ìàtlàëà-ìàtlèòà{
éîãåiâàðåtà êhøtåíà òfñfv ìàäõéå äâàéîð äâàéî{

ðfñà-óòñàâà{�праздник танца раса; ñàìïðàâhòòà{�начавшийся; ãîïb-
ìàtlàëà�группами гопи; ìàtlèòà{�украшенный; éîãà-biâàðåtà�владыкой
всех мистических сил; êhøtåíà�Господом Кришной; òfñfì�их; ìàäõéå�
между; äâàéî{ äâàéî{�каждых двух.
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«Когда Господь Кришна, окруженный пасту′шками, начал праздник танца
раса, Он, владыка всех мистических сил, занял место между каждыми дву-
мя девушками».

ÊÎÌÌÅÍÒÀÐÈÉ: Это также стих из «Шримад-Бхагаватам» (10.33.3).

ТЕКСТЫ 73�74

ïðàâèønåíà ãhõbòfífv êàtnõå ñâà-íèêànàv ñòðèéà{
éàv ìàíéåðàí íàáõàñ òfâàä âèìfíà-iàòà-ñàyêóëàì

äèâàóêàñfv ñàäfðftfì àòéàóòñóêéà-áõhòfòìàífì
òàòî äóíäóáõàéî íåäóð íèïåòó{ ïóøïà-âhønàéà{

ïðàâèønåíà�с вошедшими; ãhõbòfífì�заключенных в объятия; êàtnõå�
за шею; ñâà-íèêànàì�рядом; ñòðèéà{�гопи; éàì�которого; ìàíéåðàí�мо-
гут подумать; íàáõà{�небо; òfâàò�целиком; âèìfíà�воздушных кораблей;
iàòà�сотнями; ñàyêóëàì�полное; äèâà-îêàñfì�полубогов; ñà-äfðftfì�со-
провождаемых супругами; àòéàóòñóêéà�стремлением; áõhòà-fòìàífì�тех,
чьи умы были исполнены; òàòà{�затем; äóíäóáõàéà{�литавры; íåäó{�зазву-
чали; íèïåòó{�стали падать; ïóøïà-âhønàéà{�цветочные дожди.

«Когда Кришна танцевал с пасту′шками, каждой из них казалось, что Он
обнимает ее одну. Чтобы увидеть эту чудесную лилу Господа, к тому месту
слетелись небожители с супругами, также жаждавшими узреть этот танец, и
сотни их воздушных кораблей парили в небе. Они осыпали землю цветами
и били в сладкозвучные барабаны».

ÊÎÌÌÅÍÒÀÐÈÉ: Здесь автор снова цитирует «Шримад-Бхагаватам» (10.33.3�4).

ТЕКСТ 75

àíåêàòðà ïðàêànàòf ðeïàñéàèêàñéà éàèêàäf
ñàðâàòõf òàò-ñâàðeïàèâà ñà ïðàêfià èòbðéàòå

àíåêàòðà�во многих местах; ïðàêànàòf�проявление; ðeïàñéà�формы;
ýêàñéà�одной; éf�которое; ýêàäf�одновременно; ñàðâàòõf�всячески;
òàò�Его; ñâà-ðeïf�относящееся к собственной форме; ýâà�конечно; ñà{�в
том; ïðàêfià{�являемый облик; èòè�так; bðéàòå�называется.

«Если Господь одновременно проявляет множество одинаковых форм, они
называются пракаша-виграха Господа».
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ÊÎÌÌÅÍÒÀÐÈÉ: Это стих из «Лагху-бхагаватамриты» (1.21), написанной
Шрилой Рупой Госвами.

ТЕКСТ 76

ýêà-è âèãðàõà êèíòó fêfðå õàéà fíà
àíåêà ïðàêfià õàéà, ‘âèëfñà’ òfðà ífìà

ýêà-è�одна; âèãðàõà�форма; êèíòó�но; fêfðå�во внешности; õàéà�есть;
fíà�иная; àíåêà�множество; ïðàêfià�проявлений; õàéà�есть; âèëfñà�об-
раз, явленный для игр; òfðà�того; ífìà�имя.

Но если многочисленные формы Господа даже незначительно отличаются
друг от друга, их называют виласа-виграха.

ТЕКСТ 77

ñâàðeïàì àíéfêfðàv éàò òàñéà áõfòè âèëfñàòà{
ïðféåtfòìà-ñàìàv iàêòéf ñà âèëfñî íèãàäéàòå

ñâà-ðeïàì�изначальная форма Господа; àíéà�различаются; fêfðàì�та, чьи
внешние черты; éàò�которая; òàñéà�Его; áõfòè�появляется; âèëfñàòà{�
из определенных игр; ïðféåtà�почти; fòìà-ñàìàì�подобная Ему Самому;
iàêòéf�Его энергией; ñà{�тот; âèëfñà{�образ «виласа» (для игр); íèãàäéà-
òå�называется.

«Когда Господь с помощью Своей непостижимой энергии являет многочис-
ленные формы, различающиеся между собой, их называют виласа-виграха».

ÊÎÌÌÅÍÒÀÐÈÉ: Это еще один стих из «Лагху-бхагаватамриты» (1.15).

ТЕКСТ 78

éàè÷õå áàëàäåâà, ïàðàâéîìå ífðféàtà
éàè÷õå âfñóäåâà ïðàäéóìífäè ñàyêàðøàtà

éàè÷õå�как; áàëàäåâà�Баладева; ïàðà-âéîìå�в духовном мире; ífðféàtà�
Господь Нараяна; éàè÷õå�как; âfñóäåâà�Ва-судева; ïðàäéóìíà-fäè�Прадьюм-
на и другие; ñàyêàðøàtà�Санкаршана.

Примерами виласа-виграхи являются Баладева, Нараяна в Вайкунтха-
дхаме, а также Божества чатур-вьюхи: Ва-судева, Санкаршана, Прадьюмна и
Анируддха.
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ТЕКСТЫ 79�80

biâàðåðà iàêòè õàéà ý-òèíà ïðàêfðà
ýêà ëàêøìb-ãàtà, ïóðå ìàõèøb-ãàtà fðà

âðàäæå ãîïb-ãàtà fðà ñàáõfòå ïðàäõfíà
âðàäæåíäðà-íàíäàíà éf’òå ñâàéàv áõàãàâfí

biâàðåðà�Верховного Господа; iàêòè�энергия; õàéà�суть; ý-òèíà�та-
кие три; ïðàêfðà�разновидности; ýêà�одна; ëàêøìb-ãàtà�богини процвета-
ния на Вайкунтхе; ïóðå�в Двараке; ìàõèøb-ãàtà�царицы; fðà�также; âðàä-
æå�во Вриндаване; ãîïb-ãàtà� гопи; fðà�также; ñàáõfòå�среди них;
ïðàäõfíà�основная; âðàäæåíäðà-íàíäàíà�Кришна, сын царя Враджи; éf’òå�
поскольку; ñâàéàì�Сам; áõàãàâfí�изначальный Господь.

Есть три категории энергий [супруг] Верховного Господа: лакшми на Вай-
кунтхе, царицы в Двараке и гопи во Вриндаване. Гопи� лучшие среди них,
потому что им даровано право служить изначальному Господу Шри Криш-
не, сыну царя Враджи.

ТЕКСТ 81

ñâàéàv-ðeïà êhøtåðà êféà-âéeõà�òfyðà ñàìà
áõàêòà ñàõèòå õàéà òfyõfðà fâàðàtà

ñâàéàì-ðeïà�собственный изначальный образ (двурукого Кришны);
êhøtåðà�Господа Кришны; êféà-âéeõà�непосредственные экспансии;
òfyðà�Его; ñàìà�равные; áõàêòà�с преданными; ñàõèòå�вместе; õàéà�
есть; òfyõfðà�Его; fâàðàtà�окружение.

Близкие спутники изначального Господа Шри Кришны� это Его предан-
ные, и они тождественны Ему. Во всей полноте Господь предстает в окруже-
нии преданных.

ÊÎÌÌÅÍÒÀÐÈÉ: Шри Кришна и Его многообразные непосредственные экс-
пансии равны по своему могуществу. Эти экспансии связаны различными отно-
шениями со вторичными экспансиями Господа� экспансиями-слугами, которых
называют преданными.

ТЕКСТ 82
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áõàêòà fäè êðàìå êàèëà ñàáõfðà âàíäàíà
ý-ñàáõfðà âàíäàíà ñàðâà-ióáõåðà êfðàtà

áõàêòà�преданных; fäè�и других; êðàìå�по порядку; êàèëà�совершил;
ñàáõfðà�общества; âàíäàíà�почитание; ý-ñàáõfðà�этого общества; âàíäàíà�
почитание; ñàðâà-ióáõåðà�всякого блага; êfðàtà�причина.

Итак, я выразил почтение преданным всех категорий. Поклонение им су-
лит удачу во всем.

ÊÎÌÌÅÍÒÀÐÈÉ: Молитвы Господу следует предварять молитвой Его предан-
ным и близким спутникам.

ТЕКСТ 83

ïðàòõàìà iëîêå êàõè ñfìfíéà ìàyãàëf÷àðàtà
äâèòbéà iëîêåòå êàðè âèiåøà âàíäàíà

ïðàòõàìà�в первом; iëîêå�стихе; êàõè�произношу; ñfìfíéà�общую;
ìàyãàëà-f÷àðàtà�молитву о благословении; äâèòbéà�во втором; iëîêåòå�
стихе; êàðè�совершаю; âèiåøà�определенные; âàíäàíà�молитвы.

В первом стихе я вознес общую молитву о благословении, а во втором �
обратился к  определенному образу Господа.

ТЕКСТ 84

âàíäå iðb-êhøtà-÷àèòàíéà-íèòéfíàíäàó ñàõîäèòàó
ãàólîäàéå ïóøïàâàíòàó ÷èòðàó iàíäàó òàìî-íóäàó

âàíäå�почитаю; iðb-êhøtà-÷àèòàíéà�Господа Шри Кришну Чайтанью;
íèòéfíàíäàó�и Господа Нитьянанду; ñàõà-óäèòàó�вместе взошедшие; ãàólà-
óäàéå�на востоке Гауды; ïóøïàâàíòàó�солнце и луну; ÷èòðàó�чудесных;
iàì-äàó�дарующих благословение; òàìà{-íóäàó�рассеивающих тьму.

«Я выражаю почтение Шри Кришне Чайтанье и Господу Нитьянанде, ко-
торые подобны солнцу и луне. Они взошли одновременно на небосклоне Га-
уды, чтобы рассеять мрак неведения и даровать всем и каждому чудесное
благословение».

ТЕКСТЫ 85�86
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âðàäæå éå âèõàðå ïeðâå êhøtà-áàëàðfìà
êînb-ñeðéà-÷àíäðà äæèíè äîyõfðà íèäæà-äõfìà

ñåè äóè äæàãàòåðå õà-èéf ñàäàéà
ãàólàäåiå ïeðâà-iàèëå êàðèëf óäàéà

âðàäæå�во Врадже (Вриндаване); éå�которые; âèõàðå�в играх;
ïeðâå�прежде; êhøtà�и Господь Кришна; áàëàðfìà�Господь Баларама;
êînb�миллионы; ñeðéà�солнц; ÷àíäðà�и лун; äæèíè�побеждающие; äîy-
õfðà�обоих; íèäæà-äõfìà�собственное сияние; ñåè�эти; äóè�двое; äæàãà-
òåðå�к миру; õà-èéf�став; ñàäàéà�сострадающими; ãàólà-äåiå�в стране Га-
уда; ïeðâà-iàèëå�на восточном горизонте; êàðèëf óäàéà�взошли.

Личность Бога Шри Кришна и Личность Бога Баларама прежде нисхо-
дили на землю Вриндавана, сияя ярче миллионов солнц и лун. Теперь из со-
страдания к погрязшему в пороках миру Они явились снова, озарив Собой
восточный горизонт Гаудадеш [Западной Бенгалии].

ТЕКСТ 87

iðb-êhøtà-÷àèòàíéà fðà ïðàáõó íèòéfíàíäà
éfyõfðà ïðàêfiå ñàðâà äæàãàò fíàíäà

iðb-êhøtà-÷àèòàíéà�Господь Шри Кришна Чайтанья; fðà�и; ïðàáõó
íèòéfíàíäà�Господь Нитьянанда; éfyõfðà�которых; ïðàêfiå�по приходу;
ñàðâà�весь; äæàãàò�мир; fíàíäà�исполненный счастья.

Явление Шри Кришны Чайтаньи и Прабху Нитьянанды принесло счас-
тье всему миру.

ТЕКСТЫ 88�89

ñeðéà-÷àíäðà õàðå éàè÷õå ñàáà àíäõàêfðà
âàñòó ïðàêfièéf êàðå äõàðìåðà ïðà÷fðà

ýè ìàòà äóè áõfè äæbâåðà àäæufíà-
òàìî-ífià êàðè’ êàèëà òàòòâà-âàñòó-äfíà

ñeðéà-÷àíäðà�солнце и луна; õàðå�прогоняют; éàè÷õå�как; ñàáà�всякую;
àíäõàêfðà�тьму; âàñòó�истину; ïðàêfièéf�открыв; êàðå�совершают; äõàð-
ìåðà�изначальной природы; ïðà÷fðà�проповедь; ýè ìàòà�так; äóè�двое;
áõfè�братьев; äæbâåðà�живого существа; àäæufíà�невежества; òàìà{�
тьмы; ífià�уничтожение; êàðè’�совершив; êàèëà�сделали; òàòòâà-âàñòó�
Абсолютной Истины; äfíà�дар.
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С восходом солнца и луны мгла рассеивается, и все предстает в истинном
свете. Точно так же эти двое братьев рассеивают мглу невежества, поглотив-
шую все живые существа, и даруют им знание об Абсолютной Истине.

ТЕКСТ 90

àäæufíà-òàìåðà ífìà êàõèéå ‘êàèòàâà’
äõàðìà-àðòõà-êfìà-ìîêøà-âfu÷õf fäè ñàáà

àäæufíà-òàìåðà�тьмы невежества; ífìà�имя; êàõèéå�я называю; êàèòà-
âà�обман; äõàðìà�религиозности; àðòõà�благосостояния; êfìà�чувствен-
ных наслаждений; ìîêøà�освобождения; âfu÷õf�желание; fäè�и прочего;
ñàáà�всего.

Мглу невежества называют кайтава, что означает «путь обмана», и он на-
чинается со стремления к религиозности, благосостоянию, чувственным
утехам и освобождению.

ТЕКСТ 91

äõàðìà{ ïðîäæäæõèòà-êàèòàâî ‘òðà ïàðàìî íèðìàò fñàðftv ñàòfv 
âåäéàv âfñòàâàì àòðà âàñòó ièâàäàv òfïà-òðàéîíìeëàíàì 

iðbìàä-áõfãàâàòå ìàõf-ìóíè-êhòå êèv âf ïàðàèð biâàðà{
ñàäéî õhäé àâàðóäõéàòå ‘òðà êhòèáõè{ ióiðeøóáõèñ òàò-êøàtfò

äõàðìà{�религиозность; ïðîäæäæõèòà�полностью отвергнута; êàèòà-
âà{�та, которой движут корыстные мотивы; àòðà�здесь; ïàðàìà{�высшая;
íèðìàòñàðftfì�безупречно чистых; ñàòfì�преданных; âåäéàì�предназна-
ченная для познания; âfñòàâàì�истинная; àòðà�здесь; âàñòó�субстанция;
ièâà-äàì�дарующая благоденствие; òfïà-òðàéà�тройственных страданий;
óíìeëàíàì�приводящую к искоренению; iðbìàò�в прекрасной; áõfãàâàòå�
«Бхагават-пуране»; ìàõf-ìóíè�великим мудрецом (Вьясадевой); êhòå�в со-
ставленной; êèì�что; âf�поистине; ïàðàè{�другими; biâàðà{�Верховный
Господь; ñàäéà{�немедленно; õhäè�в сердце; àâàðóäõéàòå�становится за-
ключенным; àòðà�здесь; êhòèáõè{�благочестивыми людьми; ióiðeøóá-
õè{�желающими услышать; òàò-êøàtfò�в тот же миг.

«�Шримад-Бхагаватам�, великое писание, которое Махамуни Вьясадева
создал на основе четырех стихов, повествует о самых возвышенных и мило-
сердных преданных и полностью отвергает всякие формы ложной религи-
озности, основанной на материальных мотивах. Это писание провозглаша-
ет высший принцип вечной религии, которая навсегда избавляет от трой-
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ственных страданий и дарует величайшее благословение: полное благоден-
ствие и мудрость. Тот, кто склонен внимать посланию �Шримад-Бхагава-
там� в духе смиренного служения, сразу пленит Верховного Господа,
который находится в его сердце. И потому нет необходимости в иных писа-
ниях, помимо �Шримад-Бхагаватам�». 

ÊÎÌÌÅÍÒÀÐÈÉ: Это стих из «Шримад-Бхагаватам» (1.1.2). Слова ìàõf-ìóíè-
êhòå свидетельствуют о том, что «Шримад-Бхагаватам» был написан великим
мудрецом Вьясадевой, которого также называют Нараяна Махамуни, поскольку
он� воплощение Нараяны. Вьясадева не принадлежит к числу простых смерт-
ных, ибо Верховный Господь наделил его особым могуществом. Он написал
«Прекрасный Бхагаватам», чтобы поведать о некоторых играх Верховного Госпо-
да и Его преданных.
В «Шримад-Бхагаватам» подчеркивается разница между истинной и ложной ре-

лигией. Эта книга является изначальным и подлинным комментарием к «Веданта-
сутре», и, согласно ей, существует много ложных верований, которые выдаются
за религию, но не содержат истинной сути религии. Истинной религией каждого
живого существа является его врожденное, вечное призвание, тогда как ложная
религия� это разновидность невежества, которое при определенных неблаго-
приятных условиях искусственным покровом обволакивает чистое сознание жи-
вого существа. Ложная религия господствует в умах людей, а истинная дремлет
в их сердцах. И чтобы пробудить ее, необходимо слушать с чистым сердцем.
Путь религии, указанный в «Шримад-Бхагаватам», в корне отличается от всех

видов мирской религиозности. В религии выделяют три направления: 1) путь
кармической деятельности, 2) путь приобретения знаний и мистических сил и
3) путь поклонения и преданного служения.
Путь кармической деятельности (êàðìà-êàíäà), даже украшенный всевозмож-

ными обрядами, призванными улучшить материальное положение, не что иное
как обман, ибо не позволяет человеку избавиться от страданий материального
бытия и достичь высшей цели. Живое существо без конца отчаянно борется за то,
чтобы покончить с материальными страданиями, но путь кармической деятель-
ности приносит ему лишь преходящие радости и печали материального бытия. В
награду за благочестие мы обретаем временное материальное счастье, а в наказа-
ние за грехи оказываемся в бедственном положении, терпим нужду и лишения.
Но даже самое большое счастье в материальном мире не избавит человека от
страданий, связанных с рождением, смертью, старостью и болезнями. Поэтому
даже счастливый в материальном отношении человек нуждается в вечном осво-
бождении от страданий, которое не может даровать никакая кармическая дея-
тельность, основанная на мирской религиозности.
Путь накопления знаний и путь развития мистических способностей (ãüÿíà-

ìàðã и éîãà-ìàðã) одинаково ненадежны, потому что человек не знает, куда при-
ведет его каждый из них. Философ-эмпирик, ищущий духовного знания, не одну
жизнь может провести в напряженных умозрительных размышлениях, но, пока
он не достигнет уровня чистой благости, пока он не выйдет за рамки умозритель-
ных рассуждений, ему не понять, что источником всего сущего является Ва-суде-
ва, Личность Бога. Подняться до трансцендентного уровня осознания âà-ñóäåâû
такому философу не позволяет привязанность к безличной ипостаси Верховного
Господа, поэтому, даже если он достигнет высшей стадии освобождения, нечис-
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тый ум вновь затянет его в материальное существование. Такое падение неизбеж-
но, ибо у него нет ëîêóñ ñòàíäè* в служении Верховному Господу.
Что касается мистических сил, к которым стремятся éîãè, то это также являет-

ся препятствием на пути к постижению природы духовного мира. Один немец-
кий ученый, который в Индии стал преданным Господа, сказал, что материальной
науке во многом удалось повторить чудеса éîãîâ. Поэтому он приехал в Индию
не для того, чтобы обучаться методам мистической éîãè, а чтобы вступить на
путь трансцендентного любовного служения Верховному Господу, который ука-
зан в великом священном писании «Шримад-Бхагаватам». Мистические силы
позволяют éîãó обрести материальное могущество и на время избавиться от
страданий, связанных с рождением, старостью, болезнями и смертью, как это де-
лает материальная наука, но никакие мистические силы не принесут вечного ос-
вобождения от этих страданий. Поэтому, согласно школе Áõàãàâàòû, данный
путь религии также уводит человека от цели. В «Бхагавад-гите» ясно говорится,
что самый великий и могущественный éîã-мистик тот, кто постоянно в глубине
сердца думает о Верховном Господе и кто поглощен любовным служением Ему.
Путь поклонения бесчисленным äåâàì, полубогам, управляющим вселенной,

еще более опасен и непредсказуем, чем упомянутые методы êàðìà-êàíäû и ãüÿ-
íà-êàíäû. Многочисленным богам� таким, как Дурга, Шива, Ганеша, Сурья, а
также безличная ипостась Вишну� поклоняются люди, ослепленные жгучим
желанием чувственных наслаждений. Тот, кто совершает все ритуалы такого по-
клонения в соответствии с предписаниями øàñòð, что очень трудно сделать в
наш век повсеместной нищеты, несомненно испытает желанные чувственные на-
слаждения, но плоды этого метода преходящи, и потому обращаться к нему нера-
зумно. Таково заключение «Бхагавад-гиты»: разумный человек не станет доволь-
ствоваться преходящими благами.
Ни один из трех упомянутых путей религии не может привести к полному ос-

вобождению от тройственных страданий материального существования, а имен-
но: страданий, которые доставляют нам тело и ум, страданий, которые причиня-
ют другие живые существа, а также страданий, которые насылают на нас полубо-
ги. К вечному освобождению от тройственных страданий ведет лишь путь, ука-
занный в «Шримад-Бхагаватам». В «Бхагаватам» дана высшая форма религии�
возвращение живого существа в его изначальное положение, когда оно целиком
поглощено трансцендентным любовным служением Верховному Господу, сво-
бодным от скверны чувственных желаний, а также от стремления к кармической
деятельности и углубления знаний ради погружения в Абсолют и слияния с Вер-
ховным Господом.
Любую форму религии, основанную на чувственных наслаждениях, будь они

тонкими или грубыми, следует считать ложной, ибо такая религия не способна
даровать своим последователям вечной защиты. Слово ïðîäæõèòà играет в дан-
ном стихе важную роль. Приставка ïðà- указывает на полноту действия, а óäæõè-
òà означает «отвергнутый». Религия в форме кармической деятельности пред-
ставляет собой неприкрытый способ грубого удовлетворения чувств, тогда как
процесс накопления духовных знаний с целью слияния с Абсолютом является
способом тонкого удовлетворения чувств. Áõàãàâàòà-äõàðìà, или трансцендент-
ная религия, которая отвечает природе каждого живого существа и которой оно

* Ëîêóñ ñòàíäè � точка опоры (лат.). (Ïðèì. ðåä.)
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призвано следовать, полностью отвергает всякую ложную религиозность, осно-
ванную на грубом или тонком удовлетворении чувств.

Áõàãàâàòà-äõàðìà (религия, основанная на принципах «Шримад-Бхагаватам»,
вводным курсом к которому служит «Бхагавад-гита») предназначена для тех, кто
достиг высшей ступени освобождения и безразличен к чувственным наслаждени-
ям, обещанным ложной религиозностью. Êàðìè, приверженцы религиозных риту-
алов, философы-эмпирики и искатели освобождения стремятся к материальному
благополучию. Однако преданные Бога не имеют эгоистических желаний. Они
служат Верховному Господу ради Его удовольствия. Шри Арджуна вначале отка-
зывался сражаться, желая в угоду своим чувствам прослыть сторонником благоче-
стия и ненасилия. Но когда он окончательно утвердился в принципах áõàãàâàòà-
äõàðìû, высшим из которых является полная покорность воле Верховного Господа,
он согласился сражаться ради удовлетворения Господа. Арджуна сказал Господу:

íàønî ìîõà{ ñìhòèð ëàáäõf
òâàò-ïðàñfäfí ìàéf÷éóòà

ñòõèòî ‘ñìè ãàòà-ñàíäåõà{
êàðèøéå âà÷àíàv òàâà

«О Кришна, о непогрешимый, мои иллюзии рассеялись. По Твоей милости я
вновь обрел память. Теперь я тверд, свободен от сомнений и готов поступать со-
гласно Твоей воле» (Б.-г., 18.73). Такое чистое сознание изначально присуще жи-
вому существу, и потому любую форму религии, которая не позволяет достичь
этого духовного состояния, следует считать ложной.
Истинной формой религии является бескорыстное любовное служение Богу.

Живое существо вечно связано с Абсолютной Личностью Бога узами служения.
Личность Бога называют âàñòó, Реальностью, а живые существа� âàñòàâàìè,
бесчисленными подобиями этой Реальности в относительном мире. Отношения,
которые связывают Высшую Реальность и Ее частицы, никогда не разрываются,
потому что Они составляют саму природу живого существа.
Из-за соприкосновения с материальной природой у живого существа появляют-

ся симптомы болезни материального сознания. Излечиться от этой болезни� выс-
шая цель человеческой жизни. Метод ее излечения называется áõàãàâàòà-äõàðìà,
или ñàíàòàíà-äõàðìà, истинная религия. Этот метод описан на страницах «Шри-
мад-Бхагаватам». Человек, который благодаря благочестивым поступкам в про-
шлых жизнях с живым интересом слушает «Шримад-Бхагаватам», сразу ощущает
присутствие Верховного Господа в своем сердце и достигает цели жизни.

ТЕКСТ 92

òfðà ìàäõéå ìîêøà-âfu÷õf êàèòàâà-ïðàäõfíà
éfõf õàèòå êhøtà-áõàêòè õàéà àíòàðäõfíà

òfðà�их; ìàäõéå�среди; ìîêøà-âfu÷õf�желание слиться со Всевышним;
êàèòàâà�из обманных путей; ïðàäõfíà�главный; éfõf õàèòå�от которого;
êhøtà-áõàêòè�преданности Господу Кришне; õàéà�происходит; àíòàðäõf-
íà�исчезновение.
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Самый большой обман � это потворствовать желанию обрести освобож-
дение, слившись со Всевышним, ибо это желание навечно лишает человека
любовного служения Господу.

ÊÎÌÌÅÍÒÀÐÈÉ: Желание слиться с безличным Брахманом является тончай-
шим проявлением атеизма. Тот, кто обращается к атеизму, кроющемуся под личи-
ной поисков освобождения, теряет всякую способность следовать путем предан-
ного служения Верховной Личности Бога.

ТЕКСТ 93

«ïðà-iàáäåíà ìîêøfáõèñàíäõèð àïè íèðàñòà{» èòè

ïðà-iàáäåíà�приставкой ïðà-; ìîêøà-àáõèñàíäõè{�стремление к освобож-
дению; àïè�несомненно; íèðàñòà{�устранено; èòè�так.

«Приставка пра- [в этом стихе «Шримад-Бхагаватам»] указывает на необ-
ходимость полностью отказаться от стремления к освобождению».

ÊÎÌÌÅÍÒÀÐÈÉ: Это примечание Шридхары Свами, великого комментатора
«Шримад-Бхагаватам». 

ТЕКСТ 94

êhøtà-áõàêòèðà áfäõàêà�éàòà ióáõfióáõà êàðìà
ñåõà ýêà äæbâåðà àäæufíà-òàìî-äõàðìà

êhøtà-áõàêòèðà�преданного служения Кришне; áfäõàêà�препятствие; éà-
òà�вся; ióáõà-àióáõà�благоприятная и неблагоприятная; êàðìà�деятель-
ность; ñåõà�это; ýêà�одно; äæbâåðà�живого существа; àäæufíà-òàìà{�
тьмы невежества; äõàðìà�свойство.

Будь то благоприятная деятельность или неблагоприятная, если она пре-
пятствует трансцендентному любовному служению Господу Шри Криш-
не, � это лишь блуждание во тьме невежества.

ÊÎÌÌÅÍÒÀÐÈÉ: Поэтическое сравнение Господа Чайтаньи Махапрабху и Гос-
пода Нитьянанды с солнцем и луной имеет глубокий смысл. Живые существа�
это духовные искры; их естественное положение� преданно служить Верховно-
му Господу в полном сознании Кришны. Так называемые благочестивые дела и
разного рода обряды, будь они благочестивыми или нет, так же как и стремление
к освобождению из материального бытия, набрасывают непроницаемый покров
на духовные искры. Живое существо должно скинуть этот ненужный покров и
всецело посвятить себя деятельности в сознании Кришны. Господь Чайтанья и
Господь Нитьянанда явились в этот мир для того, чтобы рассеять тьму, окутавшую
душу. До Их явления сознание Кришны находилось под покровом разнообразной
материальной деятельности, но с приходом двух братьев сердца людей стали очи-
щаться от скверны, а сами люди� обретать истинное сознание Кришны.
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ТЕКСТ 95

éfyõfðà ïðàñfäå ýè òàìî õàéà ífià
òàìî ífià êàðè’ êàðå òàòòâåðà ïðàêfià

éfyõfðà�которых; ïðàñfäå�милостью; ýè�этой; òàìà{�тьмы; õàéà�про-
исходит; ífià�уничтожение; òàìà{�тьмы; ífià�уничтожение; êàðè’�осу-
ществив; êàðå�совершают; òàòòâåðà�истины; ïðàêfià�проявление.

По милости Господа Чайтаньи и Господа Нитьянанды эта тьма невежест-
ва рассеивается, и взору открывается истина.

ТЕКСТ 96

òàòòâà-âàñòó�êhøtà, êhøtà-áõàêòè, ïðåìà-ðeïà
ífìà-ñàyêbðòàíà�ñàáà fíàíäà-ñâàðeïà

òàòòâà-âàñòó�Абсолютная Истина; êhøtà�Господь Кришна; êhøtà-áõàê-
òè�преданное служение Господу Кришне; ïðåìà-ðeïà�в форме любви к Богу;
ífìà-ñàyêbðòàíà�совместное пение святого имени; ñàáà�всего; fíàíäà�бла-
женства; ñâàðeïà�олицетворение.

Абсолютная Истина� это Шри Кришна, и любовную преданность Ему,
проявляющуюся в чистой любви, можно обрести благодаря совместному пе-
нию святого имени, которое заключает в себе высшее блаженство.

ТЕКСТ 97

ñeðéà ÷àíäðà áfõèðåðà òàìà{ ñå âèífiå
áàõèð-âàñòó ãõànà-ïànà-fäè ñå ïðàêfiå

ñeðéà�солнце; ÷àíäðà�луна; áfõèðåðà�окружающего мира; òàìà{�тьму;
ñå�они; âèífiå�рассеивают; áàõè{-âàñòó�предметы вокруг; ãõànà�кувши-
ны; ïànà-fäè�блюда и прочее; ñå�они; ïðàêfiå�являют.

Солнце и луна рассеивают тьму окружающего мира и открывают взору
материальные объекты, такие, как горшки и плошки. 

ТЕКСТ 98

76
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äóè áõfè õhäàéåðà êøfëè’ àíäõàêfðà
äóè áõfãàâàòà-ñàyãå êàðfíà ñfêøfòêfðà

äóè�двое; áõfè�братьев; õhäàéåðà�сердца; êøfëè’�осветив; àíäõàêfðà�
тьму; äóè áõfãàâàòà�двух бхагават; ñàyãå�в обществе; êàðfíà�причина;
ñfêøfòêfðà�встречи.

Но эти двое братьев [Господь Чайтанья и Господь Нитьянанда] изгоняют
тьму из глубины сердца и помогают человеку встретиться с бхагаватами
двух типов [преданными Господа и книгами, посвященными Господу].

ТЕКСТ 99

ýêà áõfãàâàòà áàlà—áõfãàâàòà-ifñòðà
fðà áõfãàâàòà—áõàêòà áõàêòè-ðàñà-ïfòðà

ýêà�одно; áõfãàâàòà�связанное с Верховным Господом; áàlà�великое;
áõfãàâàòà-ifñòðà�«Шримад-Бхагаватам»; fðà�другое; áõfãàâàòà�связан-
ное с Верховным Господом; áõàêòà�чистый преданный; áõàêòè-ðàñà�сладо-
сти преданности; ïfòðà�тот, кто воспринимает.

Одним из бхагават является великое писание «Шримад-Бхагаватам», дру-
гим� чистый преданный, погруженный в расы любовной преданности.

ТЕКСТ 100

äóè áõfãàâàòà äâfðf äèéf áõàêòè-ðàñà
òfyõfðà õhäàéå òfyðà ïðåìå õàéà âàià

äóè�двух; áõfãàâàòà�бхагават; äâfðf�через; äèéf�дав; áõàêòè-ðàñà�
вдохновение преданности; òfyõfðà�его (Своего преданного); õhäàéå�в серд-
це; òfyðà�его; ïðåìå�в любви; õàéà�есть; âàià�власть.

Посредством двух бхагават Господь вкладывает в сердце живого существа
расы божественного любовного служения, и любовь преданного покоряет
Господа, пребывающего в его сердце.

ТЕКСТ 101

ýêà àäáõóòà�ñàìà-êfëå äîyõfðà ïðàêfià
fðà àäáõóòà�÷èòòà-ãóõfðà òàìà{ êàðå ífià
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ýêà�одно; àäáõóòà�чудо; ñàìà-êfëå�в одно время; äîyõfðà�обоих; ïðàê-
fià�явление; fðà�другое; àäáõóòà�чудо; ÷èòòà-ãóõfðà�глубин сердца;
òàìà{�тьму; êàðå ífià�уничтожают.

Первое чудо заключается в том, что два брата явились в этот мир одновре-
менно, а второе� что Они рассеяли тьму в самых глубоких тайниках сердца.

ТЕКСТ 102

ýè ÷àíäðà ñeðéà äóè ïàðàìà ñàäàéà
äæàãàòåðà áõfãéå ãàólå êàðèëf óäàéà

ýè�эти; ÷àíäðà�луна; ñeðéà�солнце; äóè�вдвоем; ïàðàìà�в высшей сте-
пени; ñàäàéà�добры; äæàãàòåðà�людей всего мира; áõfãéå�к счастью; ãàó-
lå�на земле Гауды; êàðèëf óäàéà�взошли.

Эти солнце и луна очень милостивы к людям. На благо всех Они взошли
на небосклоне Бенгалии.

ÊÎÌÌÅÍÒÀÐÈÉ: Прославленная древняя столица династии Сена, которая называ-
лась Гаудадеш, или Гауда, располагалась там, где в наши дни находится провинция
Малдаха. Позже столицу перенесли на девятый, центральный, остров Навадвипы на
западном берегу Ганги, который сейчас называется Маяпур, а в те времена назывался
Гаудапур. Именно в этом месте явился Господь Чайтанья, и сюда из провинции Бирб-
хум пришел Господь Нитьянанда, чтобы встретиться с Ним. Они засияли на небоскло-
не Гаудадеш, чтобы весь мир узнал науку сознания Кришны. Согласно предсказанию,
движение, начатое ими пятьсот лет назад, совершит путь с востока на запад, подобно
солнцу или луне, и по Их милости достигнет западных стран.
Чайтанья Махапрабху и Нитьянанда Прабху избавляют обусловленные души

от пяти видов невежества. Вот как они описаны в сорок третьей главе Удьога-
парвы «Махабхараты»: 1) отождествлять себя с телом, 2) считать чувственные на-
слаждения вершиной счастья, 3) из-за отождествления с материей пребывать в
тревоге, 4) скорбеть и 5) считать, что есть нечто, помимо Абсолютной Истины.
Учение Господа Чайтаньи искореняет все пять проявлений невежества. Весь ок-
ружающий нас мир представляет собой проявление энергии Верховной Личнос-
ти Бога. Все сущее� это проявление Кришны.

ТЕКСТ 103

ñåè äóè ïðàáõóðà êàðè ÷àðàtà âàíäàíà
éfyõf õà-èòå âèãõíà-ífià àáõbønà-ïeðàtà

ñåè�этих; äóè�двух; ïðàáõóðà�Господа Чайтаньи и Господа Нитьянанды;
êàðè�совершаю; ÷àðàtà�стопам; âàíäàíà�поклон; éfyõf õà-èòå�благодаря
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которому; âèãõíà-ífià�уничтожение препятствий; àáõbønà-ïeðàtà�исполне-
ние желаний.

Так давайте же поклоняться лотосным стопам Господа Чайтаньи и Господа
Нитьянанды! Это позволит преодолеть все преграды на пути самоосознания.

ТЕКСТ 104

ýè äóè iëîêå êàèëà ìàyãàëà-âàíäàíà
òhòbéà iëîêåðà àðòõà ióíà ñàðâà-äæàíà

ýè�в этих; äóè�двух; iëîêå�стихах; êàèëà�совершил; ìàyãàëà�благодат-
ное; âàíäàíà�выражение почтения; òhòbéà�третьего; iëîêåðà�стиха; àðò-
õà�значение; ióíà�послушайте; ñàðâà-äæàíà�все люди.

В двух стихах [тексты 1 и 2 настоящей главы] я молился о благословени-
ях Господа. Теперь послушайте, как я объясню стих третий.

ТЕКСТ 105

âàêòàâéà-áfõóëéà, ãðàíòõà-âèñòfðåðà làðå
âèñòfðå íf âàðtè, ñfðfðòõà êàõè àëïfêøàðå

âàêòàâéà�того, о чем нужно поведать; áfõóëéà�подробностей; ãðàíò-
õà�книги; âèñòfðåðà�большого объема; làðå�в страхе; âèñòfðå�в расши-
ренной форме; íf�не; âàðtè�излагаю; ñfðà-àðòõà�суть; êàõè�рассказываю;
àëïà-àêøàðå�немногословно.

Я намеренно избегаю обширных описаний, чтобы не увеличивать объема
этой книги. По возможности кратко я изложу лишь самую суть.

ТЕКСТ 106

«ìèòàv ÷à ñfðàv ÷à âà÷î õè âfãìèòf» èòè

ìèòàì�умеренная; ÷à�и; ñfðàì�выражающая суть; ÷à�и; âà÷à{�речь;
õè�поистине; âfê-ìèòf�красноречие; èòè�так.

«Краткое изложение сути есть истинное красноречие».

ТЕКСТ 107

79
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ióíèëå êõàtlèáå ÷èòòåðà àäæufífäè äîøà
êhøtå ãflõà ïðåìà õàáå, ïfèáå ñàíòîøà

ióíèëå�при слушании; êõàtlèáå�удалит; ÷èòòåðà�сердца; àäæufíà-
fäè�невежества и прочего; äîøà�порок; êhøtå�к Господу Кришне; ãflõà�
глубокая; ïðåìà�любовь; õàáå�возникнет; ïfèáå�обретет; ñàíòîøà�удовле-
творение.

Достаточно смиренно слушать, чтобы избавиться в сердце от всех пороков
и невежества и обрести глубокую любовь к Шри Кришне. Таков путь к миру.

ТЕКСТЫ 108�109

iðb-÷àèòàíéà-íèòéfíàíäà-àäâàèòà-ìàõàòòâà
òfyðà áõàêòà-áõàêòè-ífìà-ïðåìà-ðàñà-òàòòâà

áõèííà áõèííà ëèêõèéf÷õè êàðèéf âè÷fðà
ióíèëå äæfíèáå ñàáà âàñòó-òàòòâà-ñfðà

iðb-÷àèòàíéà�Господа Чайтаньи Махапрабху; íèòéfíàíäà�Господа Ни-
тьянанды; àäâàèòà�Шри Адвайты; ìàõàòòâà�величие; òfyðà�Их; áõàê-
òà�преданных; áõàêòè�преданности; ífìà�имен; ïðåìà�любви; ðàñà�
разновидностей духовных наслаждений; òàòòâà�истинную природу; áõèííà
áõèííà�отдельно; ëèêõèéf÷õè�описал; êàðèéf âè÷fðà�обдумав; ióíèëå�при
слушании; äæfíèáå�узнает; ñàáà�всю; âàñòó-òàòòâà-ñfðà�суть Абсолют-
ной Истины.

Если человек будет терпеливо слушать рассказы о величии Шри Чайта-
ньи Махапрабху, Шри Нитьянанды Прабху и Шри Адвайты Прабху, об Их
преданных и преданном служении, об Их именах и славе, а также о расах Их
трансцендентных любовных отношений, ему откроется суть Абсолютной
Истины. Поэтому, призвав на помощь логику и разум, я поведаю об этом [в
«Чайтанья-чаритамрите»].

ТЕКСТ 110

iðb-ðeïà-ðàãõóífòõà-ïàäå éfðà fià
÷àèòàíéà-÷àðèòfìhòà êàõå êhøtàäfñà

iðb-ðeïà�Шрилы Рупы Госвами; ðàãõóífòõà�Шрилы Рагхунатхи Даса Гос-
вами; ïàäå�у лотосоподобных стоп; éfðà�которых; fià�упование; ÷àè-
òàíéà-÷àðèòfìhòà�книгу под названием «Чайтанья-чаритамрита»; êàõå�
излагает; êhøtà-äfñà�Шрила Кришнадас Кавираджа Госвами.
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Ади-лила, глава 1 текст 110

Продолжая путь Шри Рупы и Шри Рагхунатхи, я, Кришнадас, излагаю
«Шри Чайтанья-чаритамриту» в постоянной молитве их лотосным стопам
и уповании на их милость.

Òàê çàêàí÷èâàþòñÿ êîììåíòàðèè Áõàêòèâåäàíòû ê ïåðâîé ãëàâå Àäè-ëèëû
«Øðè ×àéòàíüÿ-÷àðèòàìðèòû», êîòîðàÿ ïîâåñòâóåò î äóõîâíûõ ó÷èòåëÿõ.


